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AZ AMERIKAI MAGYAR
SZAKSZERVEZETEK.

II.

1 : magyarnyelvű szocialista frakció kö­
rt kölcsönös vádaskodások napirenden vol- 

:k lgv .mihelyt mi — tisztán elvi meggyőző- 
.P sből — az 1. W. W. érdekében propagandát 
kezdtünk valahol, rögtön felébredt a féltékeny­
ség az E—e híveiben és attól féltek, hogy az 

; XV. W. hívei a Népakarat mögé fognak állni, 
amelv feltevés nem is volt alaptalan, miután az 
p__v rendszerint ellenséges s a legjobb esetben 
.. vnileges viselkdést tanusitoto a forradalmi 
alanon álló gazdasági szervezetek iránt.

Az általunk alapított I. XV. \\r. szervezetek, 
-ni vek az I. XV. XV. jelenlegi elvi álláspontjá­
hoz hi ven. egyik szocialista frakció mellett sem 
foglaltak állást, azért nem tudtak eléggé fel - 
virágozni, mert az E—e hívei távol tartot.ac 
magukat azoktól, sőt nemcsak önmagukat, ha­
nem más, pártatlan egyéneket is.

Azután egvszerre megalakult a teljesen füg­
getlen bádogos szakegylet — a Népakarat 
tudta és támogatása nélkül. Nem is avatkoz­
tunk a szervezet ügyeibe, csupán mikor a ve­
zetőség meghitt közülünk egy-egy elvtársat, 
előadás tartására, erre szívesen vállalkoztunk 
és örültünk, mikor láttuk, hogy a szakegylet­
ben számos hive van a gazdasági szervezkedés 
forradalmi, ipari formájának.

Ámde az E—e emberei a párt-kérdést tolták 
előtérbe (emlékezzünk a "Béke című röp- 
intra), miáltal a szakegylet belső békéje meg­
bomlott. Ennek utána mi a bádogos szakegy­
let nyugalma és egységes tovamüködése érde­
kében többé annak nevelő munkájában részt 
nem vettünk. Jól tudjuk ugyanis, hogy az igaz­
ság és haladás — lassító, kerékkötő tényezők 
mellett is — feltétlenül érvényesülnek.

Utóbb megalakult még a múltkor emlitett 
két másik magyar szakegylet is. ugyancsak 
függetlenül maradva minden országos szerve­
zi tői. A múltakon okulva, ezekkel szemben is

azért állapítjuk meg ezt, mintha büszkék vol­
nánk ra, csupán örvendünk .hogy végre ön- 
tudatlanul. jó ösztönükre hallgatva, együtt van­
nak — legalább részben együtt — azok, akik 
együvé tartoznak!

2. Az amerikai magyar szakszervezetek tak­
tikája is nevezetes. Nem állnak egy V frakció­
nak sem melléje. Szinte öntudatK./ul megér­
zik, hogy megtalálták a ponto*- Melyen együtt 
lehetnek az együvé valók és'távol maradnak 
oly törekvésektől, melyek ártanak a munkás­
osztály egységét szolgáló törekvéseknek. Ez 
helyes a jelen körülmények közt. Ha e szak- 
szervezetek tagjai tudatára ébrendnek fontos 
hvatásuknak. nem kisebb dolgot művelhetnek, 
mint az amerikai magyar szocialisták egy tá­
borba való tömörítését országszerte.

Azt a helytelen é,s nem jóindulata mesét 
pedig, hogy az I. XX'. XX'.-t a S. L. P. dirigálja, 
alaptalannak fogják találni azok. akik az I. XX". 
XX*. hetilapját, az Industral Union Bulletint 
szorgalmasan olvassák. (Ami szükséges és 
fontos). Akkor aztán bennszülött munkások­
kal egy táborban küzdhetünk azon az elvi ala­
pon, melyet a január 25-iki együttes népgyülés 
elfogadott, de a gyakorlatban meg nem való- 
sittatott. Ha az itteni magyar szakszervezetek 
— tisztán látva —- ily cél felé törtetnek, mért­
föld jelző oszlopként fognak állni mozgalmunk 
történetében.

(Folytatjuk.)

A S. L. P. KONVENCIÓJA.
E hó 2, 3, 4 és 5. napján folyt e a szocialista 

munkáspárt nemzeti konvenciója. A négy napi 
komoly, harmonikus munka alatt szövetsé­
günk két képviselője is jelen volt, mint “fra­
ternal delegate” (tanácskozási joggal, szava­
zat nélkül).

Mindjárt a bizottságok megválakása után 
szót kért a “Socialist Party Unity League” két 

m.ndösze annyit tehettünk, hogy örömmel \ et- tagU küldöttsége, felszólítva a konvenciót,
" « * 1 ' 1 1-^- : 1-^4- T> A — ílnnl-1 *hogy munkásságává! igyekezzek előmozdítani 

a szocialisták egyesülését.
Ha a S. P. chicagói konvenciója nem tette 

meg kötelességét — úgymond az egyik küldött, 
egy asszony — tegye meg a S. L. P. konven­
ciója. Ila ót kevesebben vannak is, de mint 
férfiak tulszárnvalhatnak egv kötelessége elől 

Mint tárgyilagos szemlélők azonban, fölötte kitérő nagyobb'csoportot. Az egység érdeké­
fontos tüneteket látunk e mag> ar ,szakeg\ letek j)en ajánlják hogy a S. L. P. is fogadja el 
lé1 rejöttében és működési irányában. j elnökjelöltül Debs-t. így aztán a választási

1. A szakegyletek keletkezése azt mutatja,; küzdelem alat nem lesz két szomszédos utca- 
hogy a magyar munkásokat jó részben az j sarkon két ellentétes szocialista szónoklat egv- 
egészséges ösztön ara vezette, hogy a gazda- • idejiileg. 
sági téren való szervezkedés elsőrendű fontos- j ^ konvenció 
ságát felismerjék. E szervezetekben helyet 
foglalhatnak és békésén együtt működhetnek a 
két szocialista frakció hivei és a semlegesek

tük tudomásul létrejöttüket. Bár mindenki . 
tudja, mily üdvös munkát fejthet ki a munkás- 
sajtéi a szervezkedés érdekében, erről a hiva­
tásáról kénytelen volt lemondani a Népakarat, 
hacsak azt nem akarta, hogy a másik rész fél­
ti-<envkedése folytán ebből több legyen a szak- 
ve vletek kára. mint haszna.

indosszálta az I. XX7. XV.-t, az elvi nyilatkozatá­
ban határozottan kijelentette, hogy nem óhajtja 
semmiféle politikai párttól az indosszálást. En­
nek helyébe a konvenció magáévá tette azt a 
határozatot, melyet a stuttgarti nemzetközi 
kongreszusonaz I. XX7. XX7. és S. L. P. kid Jöttéi 
együtt nyújtottak be. Ez igy hagzik:

“1. A trades uniók iránti semlegesség vala­
mely szocialista politikai párt részén egyér­
telmű a kapitalista osztály üzelmei iránt való 
semlegességgel.

2. Bona fide, forradalmi szocialista mozga­
lomnak szüksége van a munkásságnak úgy po­
litikai. mint gazdasági szervezetére; az előb­
bire propaganda és a szavazás civilizált fegy­
verével való küzdés céljából, az utóbbi pedig 
az egyetlen hatalom, mely a szavazást fedezi 
súlyával mely nélkül a szavazás csak pára és 
mely lényeges a kapitalista osztály végső le­
győzéséhez.

3. Politikai szervezet nélkül a munkásmozga­
lom nem diadalmaskodhatik; gazdasági szerve­
zet nélkül azonban a politikai győzelem napja 
a vereség napja lenne. ...”

Többek közt elfogadták Borris Reinstein elv­
társ határozati javaslatát, mely határozottan 
köriilirja a párt régi álláspontját sztrájkokkal 
szemben való magatartást ill etőleg. E sze­
rint :

“A S. L. P. — fenntartva magának a bírálat 
jogát minden helytelenül felépített és vezetett 
munkásszervezet felett, ezzel is kötelességet 
teljesítve — hangsúlyozza és fenntartja azon 
álláspontját, hogy minden párttagnak köteles­
sége a munkástársa mellé állni bármikor, hogy 
bona fide sztrájk folyik jobb viszonyokért, akár 
spontán az a mozgalom ,akár következménye 
bármely munkásszervezet ténykedésének.”

A konvenció negyedig napján ejtette meg je­
lölését az Egyesült Államok elnöki és alelnöki 
székére:

Elnöknek jelöltetett Martin R. Preston, al- 
elnöknek Donald L. Munro.

Preston bányász, ki most jogtalanul elitélve 
Nevada fogházában ül egy sztrájkból kifolyó­
lag. Munro géplakatos Newport News-ban 
(Virginia). Mindkettő kemény harcosa a szo­
cialista munkáspártnak.

Preszton jelölését persze rossz néven veszik 
a kapitalisták. A párt álláspontja pedig ez : Az 
ellenfelet kihívta a S. L. P., hogy bizonyítsa be. 
érdemtelen-e Preszton a jelöltségre. Ha

Egyről másról.
KÉT PÁRBESZÉD EGY VILLÁMÜTÉS KÖRÜL. — JULIUS NEGYEDIKÉ EGYKOR 

ÉS MOST. — AZ ÉLET, SZABADSÁG, BOLDOGSÁG JOGA S LEHETŐSÉGE.. .

Két munkás találkozik az utón. Az egyik 
szocialista, a másik nem. A következő párbe­
széd fejlődik ki közöttük:

A szocialista. Hallottad?
A nem szocialista: Nem, mi történt?
A sz.: Az történt, hogy Rev. T. H. Feagint 

egy kiváló texasi baptista hittérítőt, villám súj­
totta éppen akkor, amikor egy újonnan meg­
tért báránykával melegen kezet szorított, azt 
mondva neki:

“Isten áldjon meg testvér és tartson meg” 
— a többit már nem mondhatta, mert jótékony 
menykő megakadályozta benne.

A n. sz.: Miért nevezed jótékonynak a villá­
mot, mely megölt egy hasznos embert, ki isten­
félelmet és jóságot hirdetett?

A sz. Mindenekelőtt kissé furcsának találom, 
hogy ti, szent férfiak, kik mindenkor isten uj­
ját látjátok, úgy veszitek, mint a legtermésze­
tesebb dolgot, ha isten villámaival, haragjával 
sújtva az ő földi szövetségeseit, a papokat. Én 
azonban tudom, hogy nem istentől eredt ez a 
villám. Mint ahogy semmi a világon sem ered 
valami emberfeletti, természetfeletti, láthatat­
lan és felismerhetetlen lénytől, hanem eredt 
onnan, hogy nem volt a közelben villámhárító, 
mely a levegőben felhalmozódott fölös villa­
mosságot elvezette volna. Ha ezt a villámot 
jótékonynak neveztem, úgy tettem azért, mert 
bizonyítékot nyújt az ész számára a tekintet­
ben. hogy nem isten az, aki az emberek sorsát 
intézi, .hanem maguk az emberek. Ha az em­
berek villámhárítót alkalmaztak volna azon a 
helyen, hol a te jámbor embered hintette a 
maszlagot, bizony röpíthette volna az istenke 
azokat a nyilakat, még csak a hajaszála sem 
görbült volna meg a reverendnek. Éneikül 
azonban az istennek tett szolgálatok nem ru­
házták fel az isten szolgáját elég erővel., hogy 
a villamosságot a földbe elvezesse. Ez a vil­
lámütés €">* természeti ténv semmi egyéb, 
mégis azzal a hatással, hogy megszabadított 
egy jó csomó embert oly egyéntől, aki káros és 
hazug tanokat hirdetett, mert én károsnak és 
a menydörgős menykő halálos Ítéletére érett­
nek nevezek mindenkit, aki istenfélelmet és

egyaránt: ezen a ponton, a gazdasági érdekek 
pontján, nincs köztük eltérés. De hát vájjon 

köztünk eltérés egyéb ponton? ITatáro-
feljebb képzeletben, vagy te- j elfcgadásával nem érnénk el, a “Unity League”

által vázolt célt: hogy ne legyen két külön 
szocialista választási küzdelem. Mert ha Debst 
elfogadunk is, társjelöltjei helyett még mindig 
másokat kellene állítani a S. L. P.-nek és mégis 
csak két külön szocialista választási küzdelem 
folyna. így — bár a S. L. P. ma is hive a 
szocialista erők egyesítésének ,ez utón cél nem 
érhető.

A második napon egyhangúlag elvetették 
Pennsylvania állam indítványát, mely kizárná 
a S. L. P.-ból a pure and simple uniók tagjait.

van-e
zottan nincs. le 
lületes szemléletre van. Az, hogy a S. L. P. 
vagy a S. P. áll-e helyes alapon és hogy me­
lyikre kell szavaznunk, komikus, meddő vita. 
mert igen elenyésző kvéteUől eltekintve, a ma­
gvaroknak nincs itt szavazati joga. Az ily vita 
n<-m hasznosabb, mint a falábra ragasztott hó- 
lyaghuzó flostrom. De ez csak egy megszorítás 
melieltt mondható: ha már a magyarok szak- 
szervezetekbe tömörülnek, mert csak ekkor 
meddő a vita.

Mi volt ugyanis a két frakció közötti elvi el­
it rés? Akik magukat a S. P. hiveinak vallják, 
azt mondták; fölösleges a gazdasági szerveze­
tek kérdésében állást foglalni, mert a szocialis­
ták úgyis átalakíthatják a trades unionokat be­
lülről való fúrással. Mi pedig ezt mondtuk és 
mondjuk: Az a szocialista, akit pillanatnyi ér­
deke bevisz a unionba (mert hisz a fúrás ked­
vűért magában még egy se lépett be magas di­
jakat fzetni), az fúrjon, amennyit lehet. De 
van ám közel 20 millió munkás az Egyesült Ál­
lamokban. aki teljseen kívül rekedt és be sem 
juthat a uniókba. Mi legyen ezekkel? Mit se­
gít ezeken a fúrás? Semmit: sőt ki vannak téve 
annak, hogy az A. F. of L. hibás, sőt korrupt 
taktikája folytán sztrájktörésbe kergettetnek. 
Szerintünk ezeket a belső fúrás müvével egy­
idejűleg Mvül kell szervezni az osztályharc 
alapján álL modern ipari szervezetbe! Hadd 
élvezzék ezek is a szervezettség hatalmát és 
jótékony eredményeit!

Nos, és mit látunk? Oly emberek is, akik ve­
lünk vitában álltak, mint a trades uniókból 
kinnrekedtek, osztály tudatos, az A. F. of L.-en 
kívül álló szakszervezetekbe tömörültek. Az,
hogy e szervezetek nem részei az I. XV. W.- 
nak, nem változtat ama tényen, hogy e lépé­
sükkel a mi álláspontunkat igazolták. Mi nem

a javaslatot nem fogadta el. 
Az indok erre kettős: elvi és gyakorlati. Az 
elvi ok az. hogy Debs — bár küzdött az I. XV. 
XX7.-ért — jelenleg oly programmot képvisel, 
mely nem ismeri el az osztályharc alapján álló 
szakszervezetek szükséges voltát. A gyakor­
lati indok pedig az. hogy Debs jelöltetésének

LOPOTT, MERT ÉHEZETT.
A brooklyni Lee Avenui rendőrbiróság előtt 

a kilenc esztendős XX ilson Anna megható mó­
don ecsetelte nvomorat, mely lopásra kény- 
szeritette. Édes anyja kórházban van, atyja 
mukanélkül lévén, a kis kilenc eves Annára 
nehezedett kisebb testvérei fentartásának a 
gondja, lopnia kellett tehát. Könyezve adta 
elő, hogy kiseb btestvéreivel mily sokat nélkü­
lözött és éhezett. Negyven apróbb lopást is­
mert be. A lopott árgyakat Campbell Julia 
nevű asszonynak adta el, akit szintén letartóz-

nem jóságot prédikál. Ez az istenfélelem a tökének 
tudnak bizonyítani, kötelesek börtönéből ki­
bocsátani.

------o------

való megalázkodást, ez a jóság a viszonyokba 
való beletörődést jelent és aki ilyeneket hir­
det. az nem hasznos ember, hanem kártékony 
féreg.

A n. sz.: Ha már nem tiszteled az isten szol­
gáját. beszélj legalább több kegyelettel egy ha­
lott emberről.

A sz.: Vedd tudomásul, hogy hazug frázis­
nak nevezem azt a közmondást, hogy a halot­
takról vagy semmit vagy jót kell mondanunk. 
Ha a hasznos emberek tetteit méltányoljuk ha­
láluk után, nincs semmi okunk, hogy a káro­
sokról hallgassunk. Én a te papodat, mint em­
bert. szívből sajnálom, de inkább látok egy 
embert holtan, mintsem káros tanokat hirdes­
sen a munkásoknak és azok sorait ostoba

tattak. A bíróság élőt kisebb nővére sírva kérte , frázisaival megbontsa. 
a bírót, hogy nővérét bocsássa haza - külön-| is a k eszközeivel dolgoznám,
ben éhen kell halmok. A bíróság nem tett ele-1. 
get a siró gyermekek kérésének és a kis leányt 
mint tolvajt, fogságba helyezte.

IGAZSÁGSZOLGÁLTATÁS.
XVyatt nevű “him” három hónapi dologházra 
Ítélte el Conors Kata nevű 24 éves asszonyt 
azért, mert két gyermekének nem adott táp­
lálékot. A gyermekeket a 120. utca 120. szám

a r • 1 1 - , ,' , - •• alatt éhezve találta iticít, meztelenül egv zug-.Xlajd a kővetkező nevezetes tárgy a nyelvi szó- dl‘tUL cuiz.it. muma .8,
ban. Anyjuknak egy centje sem volt es elo-vetségeknek a párttal való szerves egyesítése 

volt. A konvenció a S. L. P. alapszabályaihoz ac\asa a^ta\ nem 
egy uj. Xi. fejezetet fűzött, mely szerint nyelvi 
szövetségek mint egységes egészek beléphetnek 
a pártba. A párt központi végrehajtó bizottsá­
gától szerzik be az ilyen nyelvi szövetségek a 
pártbélyegeket 7 centjével, mint az állami szer­
vezetek (State organization). Minden csatla­
kozott nyelvi szövetségnek egy-egy képviselője 
ül az országos végrehajtó bizottságban (N. E.
C.) A nyelvi szövetségek képviseltetik magu­
kat a párt konvencióján minden 50 tag után 
egy-egy küldöttel. A helyi szervezetekben is 
képviseltethetik magukat a szövetségek osztá­
lyai ha a helyi járulékokat fizetik. A nyelvi szö­
vetségek a közös bizottságokba csak oly egyé­
neket választhatnak, kik angolul beszélni tud­
nak.

Nevezetes határozata volt a konvenciónak, 
hogy hosszú vita után törülték az alapszabá­
lyok azon pontját, mely a pure and simple 
unionok.tisztviselőit nem engedi a párt tagjai 
sorába. Egyidejűleg kihagyták az alapszabá­
lyok ama pontját is, mely az I. XV. XV .-t indosz- 
szálja. Tették ezt azért, mert mikor a S. L. P.

volt képes koldulás által még 
saját magának sem elegendő táplálékot sze­
rezni, igy gyermekeinek sem adhatott. Ter­
mészetes, hogv munkát kapjon, arról szó sem 
lehet akkor, amikor fiatal, erős férfiak őrült­
ként futkosnak munka után.

így a biró a helyzet magaslatára emelkedett 
és a dologházba küldte, gyermekeit pedig a 
gyermekmenhelyen helyezték el.

FIGYELEM BIZALMI FÉRFIAK!
Julius hó 12-én, d. u. 2 órakor a Népakarat 

szerkesztőségében (516 E. 6th St.)BIZALMI- 
FÉRFI ÉRTEKEZLETET tartunk.

Tekintettel az ügyek fontosságára, felhivat­
nak a szervezetek, hogy küldöttekkel képvisel­
tessék magukat, azon szervezetek pedig,, kik 
távolság folytán ezt nem tehetik, jelentéseiket 
julius hó 10-ig beterjeszteni szíveskedjenek.

A központi vezetőség.

, igen jól agitálhatnék ezzel az esettel azt 
i mondva, hogy ime isten maga bizonyít mellet- 
jtem, ő is kártékonynak véli a papokat s ő 
maga irtja őket. Kicifrázhatnám a dolgot az­
zal, hogy dacára annak, hogy számosán voltak 
a templomban abban a pillanatban, mikor a vil­
lám lecsapott, hogy sokan állottak a pap köze­
lében. sőt mint említettem, az egyikkel kezet 
is fogott, mégis egyedül őt érte a villám, a 
miből bátran merhetném azt a következtetést 
vonni, hogy isten haragja félreérthetetlenül a 
papnak szólott. De én ilyen demagog eszkö- 
-zökkel nem élek és ugv fogom fel az egész 
esetet, mint egy tényt, melyből semmi sem 
következik más, mint hogy egy pappal keve­
sebb van, ami úgy az én céljaim, mint a te 
lelkiüdvöd szempontjából keveset jelent.

Biztosíthatlak azonban, hogy ha a villám 
véletlenül engem sújtott volna s te most nem 
velem, hanem a papoddal találkoztál és beszél­
tél volna, egész más párbeszédet folytattatok 
volna.

A n. sz. Ha olyan mindentudó vagy, meséld 
el. milyen lett volna ez a párbeszéd.

A sz.: Ilyenforma:

A pap: Hallottad, testvérem az Urban, a hi­
tetlen pogány esetét?

A nem szocialista munkás: Nem tisztelendő 
atyám, vájjon mi történt?

A pap: Az történt, hogy egy munkásbőrbe 
bujtatott farkast, egy izgatót, aki az Ur pa­
rancsai ellen lázitott, Isten haragja sújtott 
ép abban a pillanatban, amikor az Isten, a 
haza es a hatalom ellen lázitott. A pogány 
eretnek nem tartotta meg a krisztusi paran­

csot .hogy adjátok meg istennek, ami az is­
tené, a császárnak, ami a császáré, a hatalom 
ellen zudult fel. a vagyonok felosztását aján­
lotta, megfeledkezve arról, hogy Isten bölcs 
rendelése az. hogy gazdagok és szegények le­
gyenek c földön és hogy Isten a gazdagsággal 
bünteti az embereket. Nem megmondotta-e 
Krisztus: “Könnyebb egy tevének a tii fokán 
keresztülmenni, mintsem egy gazdagnak be­
jutnia a mennyeknek országába ?

És példát tőn az Ur. mely hetedhét országra 
szólólag.hirdeti az ő hatalmát és győzelmét a 
pogány eretnek fölött, a lázadó féreg fölött, 
mely az ő elvakultságában az ő bölcs tanai el­
len merészelt kikelni.

Vájjon lesz-e elég bátorsága még ezután is 
valakinek szembeszállni az Úrral, kinek vég- 
hetetlen az ö jósága és jóságánál csak hatalma 
nagyobb?

A szoc. munkás: Ugy-e ilyenformán beszélt 
volna a te papod és ugy-e tőle nem vetted volna 
rossz néven, hogy nem tisztelte volna emlékét 
egy embernek, aki a te saját osztályod érdeké­
ben beszélt és nem tiltakoztál volna ellene, 
hogy egy halott munkástársadról rágalmakat 
terjeszt?

A nem-szoc. munkás: Bevallom, bevallom.

Ismét lezajlott egy “julius negyediké”, egy 
újabb évfordulópja az Egyesült Államok füg­
getlenségének. születésnapja annak a kiált­
ványnak. mely szerint “minden ember egyen­
lőnek született, alkotója által bizonyos elide­
geníthetetlen javakkal felruházva, melyek kö­
zött a legfontosabbak az életre, szabadságra és 
boldogságra való jog.”

Mi maradt fenn az 1706-tól 1908-ig terjedő 
idők során ebből a jogból? Hol van. a mi éle­
tünk, a mi szabadságunk és a mi boldogsá­
gunk lehetősége biztosítva?

Ezen a julius negyedikén több mint két 
millió ember járt kenyér és hajlék nélkül. Xraj- 
jon élhetnek-e ezek ama gyönyörű jogokkal, 
melyekért a függetlenségi nyilatkozat lándzsát 
tör? Ezek bizony szabadságról és boldogság­
ról még csak álmodni sem mernek s mindaz, 
ami mint legkívánatosabb ideál jelenik meg 
előttünk, egy darab kenyér, mely a puszta, 
meztelen életet biztosítja számukra.

A mai julius negyediki ünneplések nem arra 
valók immár, hogy tüntessenek az élethez való 
jog mellett, hanem, hogy megfoszszák az em­
bert életétől és testi egészségétől.

A korcs utódoknak lövöldözésekben kime­
rülő ünneplése ezidén is egy csomó embernek 
halálát és számosnak komoly megsebesülését 
idézte elő. A szegény emberek, ki a meg- 
bolondulásig ünnepelnek, utolsó centjeiket ra­
kétákra és tűzijátékra adta ki. megfeledkeznek 
e napon arról, hogy bizony semmi sem maradt 
fenn számukra abból, amit valamikor érdemes 
volt megünnepelni, aki pedig méltán ünnepelné 
az ő fügetlenségének a születésnapját.‘az visz- 
szavonul a hegyek közé, hol a “moh” lármája 
nem zavarja nyugalmát s ha máskép nem — 
úgy biztosítja magának a semmittevés utáni 
édes pihenést, hogy valami kis városban vágy- 
fürdőhelyen üt tanyát, ahol összevásárolja az 
egész városban található tűzijátékot és azt a 
vízbe dobja.

Csak a szegények clkábitott tömege ünnepli 
még a julius negyedikét, éppenazok. akiknek 
ez sémi egyebet nem jelent, mint évfordulóját 
oly történelmi eseménynek, mely nekik egy 
darab szépen teleirt papirost hozott létre, el­
nyomóiknak. ellenségeiknek pedig a felettünk 
val hatalmat, valósággal az életet, szabadságot 
és boldogságot az ő holttestük, fogságuk és 
köríveik fölött építve.

De már nem sok julius negyediké van hátra, 
mely a sokak halálát, éhségét és nyomorát 
fogja szemlélni a kevesek élete, szabadsága és 
boldogsága mellett.

Közel van annak a függetlenségi kiáltvány­
nak a születésnapja, mely nemcsak a jogot ál­
lapítja meg az életre, szabadságra és boldog­
ságra, hanem ezeket valósággal is lehetővé 
teszi minden ember számára.

Hiába adják meg nekem a jogot, hogy hasz­
náljam a kormányozható léghajót, ha nincs 
kormányozható léghajóm. Hiába adják meg az 
életre való jogot, ha nincs kenyerem.

Ezt kell megszereznünk, a gazdasági hatal­
mat, a termelés eszközeit, az ország ipari 
erőit.

Ha ezt megszereztük, akkor aztán beszél­
hetünk életről, szabadságról és boldogság­
ról.

.
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A S. L. P. NAGYGYŰLÉSE.
Az “Internationale"’ lelkesítő dallamával 

nyílt meg a szocialista munkáspárt nagygyű­
lése jttlius hó 5-én New Yorkban a Cooper 
Unionnak vörös zászlókkal diszitett termé­
ben.

Háromezer forradalmi szocialista volt ott 
jelen, hogy a nemzeti konvenció négy napi 
munkájának eredményét jóváhagyja.

A nemzeti konvenció az Egyesült Államok 
elnöki tisztére Martin R. Preston bányászt, a 
S. L. P. és az I. XV. \Y. tagját jelölte, ki Ne 
vada államban Carson City börtönében ártat 
lanul 25 évi börtönbüntetését szenvedi azért, 
mert a kapitalizmus elleni harcban önvédelem­
ből egy embert lelőtt. Az alelnöki állásra D. L. 
Munro. gépész elvtárs. Newport News, lett 
jelölve. A konventió jelölését a nagygyűlés 
lelkesedéssel tette magáévá. A gyűlésen el­
hangzott beszédek tanúságot tettek arról, hogy 
a S. L. P. nem a megalkuvásnak politikáját 
követi, hanem a legelkeseredettebb harcot 
akarja és keresi. A gyűlést A. Levine elvtárs 
nyitotta meg. Röviden ismertette Preston el­
itéltetésének körülményeit. Három évvel ez­
előtt Goldfielden egy Silva nevű olasz res­
taurantjában alkalmazott pincérleányok ki­
mentek sztrájkra, mert gazdájuk tőlük oly do­
log elkövetését kívánta, amelyet erkölcstelen­
ségénél fogva a leányok megtenni nem akartak, 
A restaurant boycott alá lett helyezve s egy 
napon Preston teljesített ott őrszolgálatot.

Presont elűzendő, Silva, a restauranttulajdo­
nos, ki rohant a helyiségből s revolvert szege­
zett mellének, mire Preston őt önvédelemből 
lelőtte. Ezért Ítélték el 25 évre.

I tana Kircher. majd De Leon beszélt.
“Nem kívánatos polgárok!” szólitá meg a 

gyülekezetei, hivatkozván arra, hogv az el­
múlt 16 év alatt ő csak nem kívánatos polgá­
rokhoz beszélt és azokhoz szól ma is. Ismer­
ten Preston működését a pártban, majd rátér a 
kapitalista sajtó magatartására a jelöléssel 
szemben. Maró gunynyal jegyezte meg, hogy 
a S. L. P. konvenciója nem azért jelölte Pres- 
tont. hogy a kapitalista sajtónak egy bokrétá­
val kedveskedjék, s hogy a jelölésre felszisz- 
szcnnek, csak azt bizonyítja, hogv a szigony 
ta ált és beleszuródott a rinóceroszéhoz ha­
sonló vastagságú bőrükbe. Majd az S. P. mű­
ködésére tért át és általános érdeklődés között 
mutatta be, hogy a megalkuvások és kom­
promisszumok pártja csak szavazatokért lohol, 
Ha elnökjelöltjük, Eugene V. Debs fog kapni 
egy millió szavazatot, hát lesz neki egy millió 
szavazata — de mi lesz a munkásnak ? De ha 
Preszton csak egy tizedét kapja, szabaddá tesz- 
szük őt s a munkásság nyer egy championt.

Dániel De Leon beszédét percekig tartó 
taps követte. Preston elnökül Munro alelnökül 
történt jelölése jóváhagyatott. Végül T. Hun- 
tér beszélt, ki szintén Preszton érdekében 
emelt szót. Összehasonlitá őt Roosevelttel és 
kijelenté, hogy mindig többre becsülendő 
Preston, mint Roosevelt. A jelenlevők 60 dol­
lárt adtak össze a felmerült költségekre és 24 
dollárt agitácionális célokra.

A csodarabbi üzlete. Az egriek híresek a 
csodarabbijukról. A rabbi nem hires semmiről. 
Az ortodox zsidók lelki üzleteit istápolja. \ an 
kaftánja, hosszú szakálla, reszketős, jajgató 
hangja, egyébként pedig csak olyan jó üzlet­
ember, mint akár az egri érsek. Annyi hire 
azonban mégis csak van, hogy eljutott Füzes­
abonyba, amely nem messze van Egertől. Mó­
dos, ortodox zsidónak ment férjhez a lánya. 
A füzesabonyi ortodoxok nem dicsekedhetnek 
olyan kitűnő pappal, mint az egri rabbi. A 
menyasszonyi ruhát Pesten csináltatták, illő 
volt tehát, hogy papot legalább is Egerből ho­
zassanak.

Az egri rabi a legszebb remények közt kelt 
útra. Megcsinálja azt a kis hókusz-pókuszt és 
ezért 50 korona üti a markát. Ennyiben egyez­
tek meg az örömapával. Útközben valakivel 
találkozott, aki azt újságolta a rabbinak:

— Ez aztán házasság? Gondolom, hogy fő­
tisztelendő tir sem csinált mostanában ilyen jó 
üzletet.

A pap vállat vont. Jó üzletet? Hát 50 korona 
jó üzlet, de mégse olyan nagyon jó üzlet.

— A vőlegény 20.000 korona hozományt 
kap.

— Micsoda? 20.000??
A pap egyszerre elszomorodott. Hiszen ak­

kor őt gyalázatosán becsapták. Itt egy 20.000 
koronás üzletről van szó és ezt kösse meg 5 
ötven koronáért? Abból nem esznek.

Füzesabonyban nagyot nézett az örömapa. 
mikor a csodarabbi kijelentette:

—Engem nem lehet becsapni, megcsalni, 
azért, hogy nem vagyok római pápa. Ha te 
20.000 koronát tudsz adni a lányoddal, akkor 
nekem ne öt ve net, hanem százat adj, 
mert ezen alul az istennek sem csinálom meg 
ezt az üzletet.

— De ez nem üzlet, ez a szent házasság, ami 
az istennek tetszik.

— De nekem nem tetszik száz koronán alul. 
— Tehát nem kötöd meg?
— Száz koronán alul soha!
Az örömapa nem esett kétségbe. Maga is 

ügyes üzletember lévén, igy okoskodott:
— Ha a házaság csakugyan ilyen üzlet, hát 

miért ne csináljuk okosabban, olcsóbban.
Húsz koronát az egri csodarabbi kezébe nyo­

mott.
— Főtisztelendő ur hazamehet. Nem kötjük 

meg az üzletet — magával. Majd elvégzi az 
öreg Slájme.

Az öreg Slájme nem pap. az igaz. de buzgó 
hittárs. Van kaftánja, szakálla, tud hajbókolni, 
hókusz-pókuszolni. És Slájme megcsinálta a 
dolgot — ingyen.

A csodarabbi szomorúan utazott haza. Saj­
nálta az ötven koronát, amit elszalasztott, de 
még jobban a százat, amit meg sem ígértek 
neki. Bosszankodott, hogy ilyen szabad ipar 
az ő mestersége, amelyben kontárok is dolgoz­
hatnak anélkül, hogy valaha valami csodát 
produkáltak volna. No, még ő se csinált, de 
legalább az egriek hiresek ezekről a csodák­
ról.

Az első aratósztrájk. .A biharmegyei birto­
kosok kihasználták a telet és a legnyomorusá- 
gosabb szerződéseket erőszakolták aratóikra, a 
melyek minden “izgatás” nélkül is provokál­
ják a sztrájkot. Gróf Stubenberg József repce­
termésében most vette volna kezdetét az ara­
tás. A gróf 57 aratót szerződtetett Érmihálvfal- 
váról 1 kor. 80 fill, napibér mellett. Az aratók 
azonban rájöttek, hogy zsarolás volt őket kilenc 
hatosos napszám mellett télviz idején a kevés 
előleg fejében szerződésre kényszeríteni és 
sztrrájkba léptek. A szolgabiró a gróf kérésére 
csendőrökkel vezettette ki őket az aratáshoz, 
de szuronyos terror ellenére is kitartottak és 
sikerült elérniük legalább a két koronás napi­
bért. Ez a korai eset jellemző és az aratás még 
sem lesz olyan “nyugodt lefolyású”, mint az 
agrár urak várják.

A papok neveltje. Tolnatamási községben 
búcsú volt. Kiss Ádám asztalosmester éjszaká­
nak dején a leányaival együtt ballagott haza a 
búcsúról, mikor összetalálkozott Mester An­
drással. az ottani keresztes-pókok egyik ismert 
alakjával. A papszamár bizonyosan többet 
ivott, mint kellett volna, kirántotta kését és 
szó nélkül az előtte haladó Kiss Ádám hátába 
döfte, azután futásnak eredt. A leszúrt asz­
talos sebesülése súlyos. A papok neveltje más­
nap jelentkezett a rendőrségen. Kiderült, hogy 
a megvadult isten báránykája akkor éjszaka 
több embert meg akart késeink

Junius hó 20-án délután 3 órakor Mecsek- 
szabolcson a bányamunkások értekezletet szán­
dékoztak tartani, amelyet a hatóság azzal az 
“indokolással” tiltott be, hogy a társaság sem­
minemű béremelést nem hajlandó adni, tehát 
fölösleges értekezletet tartani. A munkások ki­
jelentették : ha a hatóság a gyülekezési szabad­
ságuk korlátozásával akadályokat gördít a bé­
kés kibontakozás elé, annál elkeseredettebben 
folytatják a harcot mindaddig, amig követelé­
seiket nem teljesitik.

Ezen jogtiprások ellen, valamint az álta­
lános választójog tárgyában Pécs munkás­
sága e hó 21-én délután 2 órakor a városi 
tornacsarnok mellett levő téren népgyülést tar­
tott, amelyen Szabó József és Hajdú Gyula 
elvtársak referáltak. A gyűlés egyhangúlag el­
fogadta a választójogra vonatkozó határozati 
javaslatot és egyben egy tizenhattagu küldött­
séget menesztett a város főkapitányához, hogy 
tiltakozását fejezze ki a bányamupnkások jog­
talan üldöztetése miatt. A gyűlés után a két­
ezerre menő hallgatóság a városháza elé vo­
nult s onnan várta a főkapitányság válaszát. 
A főkapitány válaszában a küldöttség előtt 
kijelentette, hogy a pécsi hatóság a munkásnép 
jogát a “legliberálisabban” kezelte s úgy tesz 
a jövőben is, azonban a bányamunkások bér­
harca a legmesszebbmenő hatósági intézkedé­
seket már előzetesen is megköveteli.

A főkapitánynak az a kijelentése, hogy a 
hatóság a munkások jogát a legliberálisabban 
kezelte, szemenszedett hazugság. Az utcán, ha 
3—4 ember együtt társalog, karhatalommal ve­
rik széjjel őket. A munkások értekezletét be­
tiltják. Ez a munkások jogaina a liberális ke­
zelése? Ez gálád jogtiprás a kizsákmányoló 
társaság érdekében!

------o------

mikor már állatokat szelídített meg, megmér­
hetetlen nagy lépést tett előre. Az embert az a 
képessége, hogy szerszámot gyárt és hogy a 
természetben rejlő erőt szolgálatába hajtja, 
ez a képesége az, amely megkülönbözteti őt 
álattársaitól. Franklin, Amerikának legna­
gyobbnak tartott fia mondotta, hogy az em­
ber nem más, mint szerszámcsináló állat.. Az 
embernek ez a képessége ,mely az idők folya­
mán folyton fejlődött, teszi lehetővé azt, hogy 
hámba fogja a Niagara vízesés erejét, keresztül 
rohan rémületes gyorsasággal nagy területe­
ken és előállít temérdek mennyiségben és 
rendkívüli gyorsasággal mindent. Az ember 
dicsekszik mindezzel, mint a kor csodájával, s 
ha talán az is, de semmi sem volna 
létrehozható most, ha a fejlődés megelő­
zőleg meg nem kezdődött volna. Kérkedünk 
a négy nap alatt Európába jutó hajókkal, de 
ez lehetetlen volna, ha vad őseink ki nem vág­
ták volna fatörzsből a legelső csónakot. Nagy 
gyorsasággal utazunk a száguldó vonatokon, 
de nem tehetnők ezt meg ma, ha valamelyik 
ősünk fel nem találta volna a kereket és ha a 
keréktől a száguldó vonatig a hoszsu fejlődési 
folyamat nem telt volna el. így az ember foly­
tonos fejlődése minden vonalon szoros össze­
függésben áll a szerszám fejlődésével, amely 
szerszám különbözőségének időszakait kőkor­
szaknak, bronzkorszaknak s vaskorszaknak ne­
vez a történelem.

kollektiv termelési rend. lehet az a forradalmi 
ut, amely barbarizmustól a civilizációig vezet.

A szocialista rámutat arra, hogy a termelés 
elérte azt a fejlődési fokot, amelyben a szór 
cializmus már szükségessé vált. Százötven esz­
tendővel ezelőtt még nem lett volna lehetsé­
ges. Ha nem volna összhangban a fejlődéssel, 
ma sem volna még az, de bizonyítja, hogv a 
tulajdonnak egyedüli észszerű rendszere a kö­
zösen használt termelő eszközök közös tulaj­
dona, olyan közös, ahogyan vele dolgoznak. 
És ez a szocializmus.

TARCA.

A Pittsburg és Környéke Szoc. Műnk. Sz. 
1908. julius hó 12-én, vasárnap, nagyszabású 
NYÁRI MULATSÁGOT rendez. Gyülekezés 
és indulás az egyleti helyiségből (210 Electric 
Ave.) d. e. 8.30, 9.30, 10.30 és d. u. 2 órakor. 
Jegy ára 25 cent. Kérjük a vidéki elvtársak 
támogatását.

A Pittsburg és Környéke Szoc. Munkás 
Szerv, julius hó 12-én nyári mulatságot rendez, 
igy a rendes havi gyűlését julius hó 19-én d. e. 
tartja meg.

A pécsvidéki bányamunkások sztrájkba lép­
tek. A bányaigazgatóság a hatósággal egye­
temben mndennemp erőszakos eszközöket al­
kalmaz ,a munkások kenyérért való harcának 
letörésére. A múlt héten a mecsekszabolcsi te­
lepen, rája pedig a Pécsbánvatelepen lakó 
egyes elvtársaknál házkutatásokat rendeztek. 
Az ottani kereskedőknek pedig — a kedvez­
ményes vasúti szállítás elvonásával való fenye­
getés mellett — megtiltották, hogy a sztrájkoló 
munkásoknak hitelt adjanak. A társaság kon­
tójára pezsgőt ivogató hatóság azzal pöffesz- 
kedig a mulató katonatisztek közt, hogy az 
egyik zsebében az alispáni, a másik zsebéber. 
a foispáni rendelet van, azzal az utasítással, 
hogy a bányamunkások sztrájkját minden esz

EURÓPAI SZEMLE.
Az uj internationale elhanyagolása. E cim

alatt Justice, az angol szociáldemokrata párt 
lapja a következő panaszt emeli a nemzetközi 
szocialista iroda ellen :

Azt halljuk, hogy a nemzetközi szocialista 
iroda nem fog gyűlést tartani jövő október 
hónap előtt, azaz több mint egy évvel az 
utolsó összejövetel után. Ezen különös késede­
lemnek és további elodázásnak az oka. mint 
értesülünk az., hogy a belgák, németek és 
franciák, küldötteik által képviselve, a nemzet­
közi ügyek jelen állapotában mitsem látnak, 
ami ily összejövetelt tanácsossá tenné! Olyan 
ez, mint az irodának ama elhatározása, hogy 
nem ült össze, mikor Németország háborúval 
fenyegette meg Franciaországot, ha nem ejti 
el Delcassét azon megokolással, hogy az ango­
lok “túlságosan idegesek”. Az európai helyzet 
általában annyira kielégítő és minden oly ki­
tünően megy minden országban, hogy a nem­
zetközi szocialistáknak nincs mit megbeszél­
niük. Azon veszély ellenére, hogy ismét neu- 
rolikusoknak gúnyolnak bennünket, bátorko­
dunk kontinentális barátainkat alázatosan fi­
gyelmeztetni, hogy az irodát sok nehézség és 
komoly ellenállás után, különösen német elv­
társaink részéről, ecélból szervezték, hogy 
összes országok legtevékenyebb szocialistáit 
olyan időkben, mint most, közvetlen érintke­
zésben tartsák egymással: mikor a hatalmak 
uj csoportosulásra és annak a kézenfekvő le­
hetősége .hogy az összes országok proletáriá- 
tusára nézve fölötte káros tetteket követnek el, 
gondos és jól értesült értekezletet tesz szük­
ségessé. Egyenesen kimondjuk, hogy durva 
kötelesség-megsértésnek tartjuk az iroda kül­
döttei részéről, hogy nem értesítik az összes 
nemzetközi szocialista pártokat a közelmúlt 
eseményeknek az általános szocialista politi­
kára való jelentőségéről. Mire való az iroda?

Ferdinand rosszul érzi magát. Párisi jelentés 
szerint Ferdinand bolgár fejedelem állítólag 
levelet irt Edwárd királynak, amelyben az ő 
helyzetének Bulgáriában való veszedelmét 
festi le. Ferdinánd közölte levelében, hogy a 
bolgár népáramlatnak feltartózhatatlan fejlő­
dése már rövid idő múlva arra fogja kény­
szeríteni. hogy a forradalom vagy a háború 
között döntsön. A Kóburg-házzal barátságos 
lábon álló körök azt állítják .hogy Ferdinand 
fejedelem a forradalom kitörését mindenesetre 
íi nemzeti izgalmak leveretésével fogja meg­
akadályozni próbálni.

A SZOCIALIZMUS LOGIKÁJA.

Vannak emberek, akik igy beszélnek: “Nek­
tek szocialistáknak gyönyörű és nemes eszméi­
tek vannak, talán valamikor meg is valósulhat­
nak azok, de akkor az embereknek angyalokká 
kell átváltozniok.” Aki ily kifogást emel a szo­
cializmus ellen, az nem ismeri az emberiség 
fejlődésének történetét. A tény az. hogy a föld 
bármely részén élő ember oly alacsony fajból 
származott, mely faj ma már nincs is. Az ős­
ember emberevo volt es azért volt emberevő, 
mert más módon nem volt képes kielégíteni 
szükségleteit. A civilizált ember, ma, amikor 
mint ember a legnagyobb mértékben átválto­
zott, ugyanazt teszi, amit barbár őse cseleke­
dett: lerágja a húst embertársairól.

Midőn az ember fejlődésének kezdetleges 
fokán állott ,csak nagy nehézségekkel tudta

A szerszám fokozta az ember erejét s nagy­
ságához hozzájárult s éppen ezért mikor a ta­
lálmányok segélyével tovább tudunk mozdí­
tani egy súlyos tárgyat, ugyanaz, mintha fizi­
kailag volnánk birtokában annak az erőnek, 
melylyel ezt megtehetjük. És amint a szer­
szám okozta erőt felülmúló képessége az em­
bernek nőtt, úgy az ember ideái is változtak.

Mikor az emberevő rájött, hogy sokkal hasz­
nosabb reá nézve embertársát életben hagyni 
és rabszolga gyanánt dolgoztatni, az ember­
evés bünténynyé lett. A szerszám fejlődése 
megváltoztatta nemcsak életszokásait, hanem 
gondolozását is. Ez igy volt az emberi fej­
lődés egész folyamán, amint a termelés mód­
szere változott, változott a rendszer is.

Egyik rendszer nőtt ki a másikból és nem is 
lehetett másképpen, amint hogy nem előzheti 
meg a gyümölcs a virágot. Azok, akik a szo­
cializmus ellen érvelnek, azt gondolják, hogy a 
társadalmi rend változása egyedül csak az em­
beri gondolkozás folyománya. A szocializmust 
készen levő ruhának képzelik, mely felve­
het pedig a szocializmus sem a fontolgató 
elme, sem a csapongó fantázia szüleménye. A 
szocialista, aki előtt a múltnak a történelme áll, 
a jelenben a tudásra épit. Tudja, hogy a tár­
sadalmi átalakulás szükséges és már közel is 
van. Tudja azt is, hogy ha a változás be nem 
következik ,a civilizáció és az emberiség bele­
pusztul. Azok a javak, amelyekből az emberi­
ség él, folytonosan kevesebbek és kevesebbek 
birtokába jutnak s néhánynak a hatalma min­
dig nagyobb és nagyobb lesz. És mindaddig, 
mig elismerjük néhánynak azt a jogát, hogy 
magántulajdonul bírja mindazt, amire az ösz- 
szességnek van szüksége, hogy élhessen, folv- 

az ton rosszabbodó helyzetünkön nem segítünk. 
Még nincsen száz esztendeje, hogy a /ter­
melőeszközök magántulajdona a termelés mód­
jával összhangzásban volt. Akkor még a szer­
számmal az termelt, akinek tulajdohát képezte 
és amit termelt, az is az övé volt. Ma a szer­
szám oly óriási módon megnagyobbodott, hogv 
egész tömeg ember szükséges arra, hogy azzal 
termelhessen s amely tömeg között sohasem 
található meg a szerszámtulajdonos. A gépek 
feltalálása, tökéletesedése megváltoztatta a tár­
sadalom formáját. Nem találhatók többé mun­
kájuk gyümölcséből saját magukat fenntartó 
családok, mint a kevesebb termelés napjaiban. 
A gépek forradalmat idéztek elő a társada­
lomban. Mig a kevesebb termelés idejében a 
termelő teljesen maga kezdte meg és fejezte 
be egy tárgy készítését, ma talán csak egy szá­
zad részét készíti. Me a dolgozok együttmű­
ködnek, összemüködnek. A munkából eredő 
haszon azonban csak egynek a javát képezi, 
a kié a termelés eszköze: a kapitalistáét.

A szocializmus alatt az együttműködő mun­
kából eredő haszon a dolgozók javára lesz 
majd fordítva. A termelés egyszerű eszközei­
nek birtokában levő termelő munkájának gyü­
mölcsét teljesen élvezzte, mert a termelés esz­
közei az ő tulajdonát képezték.

Most a kapitalistáé a termelésből eredő min­
den haszon azért, mert övé a termelés esz-

ÉLNI MUSZÁJ.

— Irta : Takács József.__
A nyugvásra siető nap vörösen vigyorgott át 

a fölvert porfelhőn, mely köröskörül övezte 
a láthatárt s szürke fátyolként lebegett a ie- 
liajlo eg alján. Mennyi por szállhat föl ilyen­
kor a földről! Az országúton küllői 
a szántóföld olyan
ki hányja, ha nem vigyáz az eketartó legény. 
A fogasborona olyan port hagy maga után. 
mintha egy fia-gőzös füstölne. A levegő is csak 
naplement után kezd kellemesebbé válni. Har­
mat sem bír esni a nagy szárazság miatt. Ez 
valóságos kiskánikuía.

A dohány.szárításra

er a por,
száraz, hogy a vasekét is

van most jo idő. Hosszú 
zsinegre fölaggatva, mint a hüvelyes paprika 
száradt az ide, termés a kegyetlen nagy paifá- 
ban. mely a major udvarán terpeszkedik Vé­
gig. A dohányosoknak odakünn nincs is már 
vele semmi dolguk. .Egy részük még bennt a 
pajtában bíbelődik a ' dohánylevelekkel, más 
részükét kiküldték a harmados répaszedőkhöz, 
akik most hordják he • az uraság részit. Ezt a 
dohányosok szokták kazalba rakni s földdel le­
takarni télire, hogy meg ne fagyjon. Ez po­
tom. --

Az. est közeledésének dacára a harmadosgk 
kocsijai még egyre érkeznek be a répaföldről. 
Nincs az istennek olyan mohó embere, mint a 
harmados. Este. ha lehetne, megállítaná a na­
pot. reggel pedig erőszakkal szeretné felhúzni. 
Hamar szeret végezni, különösen a dézsmálás­
sal.

A szélső répakazalt egy kis íélkezü ember 
rakja. Úgy látszik, nagy gyakorlottsága .van 
ebben a mesterségben, mert félkeze dacára olv 
takaros kazalt tud építeni, akár csak kőm Íves 
rakna téglából. S ez a kőmüvesmesterséghez 
valóságos művészet, mert a téglának csak"van 
valami alakja, de a répának nincsen. A kis 
fel kezű úgy segít ezen. hogy a nagyobb és for- 
masabb répákat kirakja a kazal szélére, az ap­
róbbakat és idomtalanabbakat pedig be a kö- 
zep.be. A szekéren levü harmadoshoz 'alig szól 
valamit csak akkor néz föl, még pedig mér­
gesen, ha amaz véletlenül a fejebubjára, va<rv 
az egészségesebbik keze fejére dobja a répát"" 

— Vigyázhatna ám!
Én vigyázzak!

— Nem is én !
Ilyen közönséges, megszokott diskurálást 

gyakran rögtönöz a két ember, de aztán tovább 
folyik a dolog, hogy csak 
kis félkezü.
, j'V-Vszen-e csak éktelen zaj és káromkodás 
Hallatszik ki a majorból a szérüskertbe. Erre 
mar a mi két emberünk is figyelmessé kezd 
enni s abbahagyják a répamunkát. Az esti 

csöndben jól kihallott a zaj. a harmados azon- 
ban nem tudta kivenni, miért a csetepaté. A kis 
felkezu. ahogy bámult befelé a majorba, a do-
hanypata tele, önkénytelenül kiszakította a 
száján:

úgy szuszog bele a

közzel le kell törni. íme a magyar közigazga- j szükségleteit megszerezni. De amikor már kő 
tas, a magyar jogállam képe. * J bői egyszerű szerszámot készített magának, a

köze.
A munkásosztály jólétének lehetősége a ter­

melő eszkozok tulajdonjogában rejlik, amely 
körülményt az emberek ma még eléggé nem is 
tudnak eléggé értékelni. Az álmadozók álmait 
felulhaladó bőségben élhetne az emberiség. Az 
emberiség a valódi civilizáció kapujánál áll, 
de a kapitalista elállja az utat. Az ember oly­
annyira hatalmában tartja és kormányozzad 
természet erőit, hogy helyes társadalmi be­
rendezkedés mellett mindnyájan nemcsak bő­
ségben, hanem fényűzésben élhetnénk.

A szocializmus rámutat arra az .ellentétre, 
amely fennáll a kapitalista rendszerben a ter­
melési eszközök tulajdonjoga és a termelt ja­
vak megosztása tekintetében. Rámutat arra, 
hogy csakis a kapitalista termelési rendnek 
megváltoztatása és a munkások által tulaj­
donba vett termelési eszközökkel végzendő

— A dohány. .. .
A harmados ebből nem sokat értett és ki- 

\ ancsian nézett félkezü társára. Majd egv kis 
idő múlva kérdezte:

— Miféle dohány? .
^Ját, a dohánycsősz megint rajtaért vala­

kit a dohánvlopáson.
— Kit?
— Bizonyosan 

tészt.
— Kend is dohányos ? 

harmados a kis félkezüt.
— Az vagyok én, már vagy tizesztendő óta 

Ez a szomszédom, aki . a másik kazalt rakja, 
mar tizennyolc esztendeje, hogy bibelődik vele.

A reparakás is hozzátartozik a dohánvos- 
nvosághoz?

Hát tudja, ezt 
Benne van a

valamelyik dohányos ker-

vallatta tovább a

is muszáj" megcsinálná 
szerződésben. Meg az embert 

odalökik, ahova akarják, ha már elvégezte a 
dohánymunka vastagát.... De nézze csak! 
Ugy-e megmondtam? A Csukás Pistát vezeti a 
csősz a gazdatiszt elé!

~7 *Az ám, — szólt bámulva a harmados. 
Vájd, amikor már a csőszt és dohányost el­
vesztették szemeik elől, egv kissé félénken kér­
dezte a kis félkezütől:

Mondja öreg, sűrűn elő szokott ilyesmi 
fordulni?

Hát hogyne! Tudja öcsém, nincs rosszabb 
a mi fajtánkbelieknél senki.

— Mert lopnak?
A fene, dehogy azért. Mert árulkodnak. 

Mind első akar lenni abban, hogy ő áztathassa 
be a másikat az uraságnál.

Azután, mintha másfelé akarná terelni a be­
szélgetést, kérdi a harmadostól:



— Ismerte öcsém, a Kereki Gábort, aki ez­
előtt két évvel volt itt minálunk dohánycsősz?

—A Gábort? Nagyon. Együtt katonáskod­
tam vele.

— Ez a Gábor volt itt a dohánycsősz, most 
két esztendeje. Emlegetik is a dohányosok, 
még ma is, mert mig ő itt volt, sohasem fordult 

•elő, hogy valakit megbírságoltak volna dohány­
lopásért.

— Hogyan?
__ Majd elmondom. Tudja öcsém, ez a Gá­

bor, ha észrevette is, hogy valamelyik kertész 
eldugott néhány csomó dohányt a tarisznyá­
jába. csak ezt mondta rá: “Bolond gazda az, 
amelyik beköti a lova száját, mig nyomtat 
vele.” Még azt is mondta sokszor — amiben 
igazat adok neki — hogy olyan bér mellett, 
mint a mienk, nem csoda, ha eladunk is néhány 
hatos áru dohányt. Az uraság nem érzi meg, 
rajtunk pedig sokat segít. Mondom, hogy igaza 
volt, nagyon igaza, — ismételgette suttogó 
hangon.

— Ezért is csapta el az uraság, ugy-e?
__ A fenét, dehogy- csapta! — mérgelődött

a kis félkezü. Itt volna ő még ma is ha éppen ez 
a Csukás Pista — akit az előbb kisért a csősz
__ be nem árulja. Pedig ő lopott ám akkor is
legtöbbet. De nem is sajnálom egy kicsikét sem 
az ilyen embereket.

— Hát akkor csak úgy történt a dolog, 
ahogy én....

— De nem történt az ;— szakitá félbe 
a kis félkezü a harmadost — hanem máskép­
pen.

— Már hogy lett volna másképp?
— Ugv, hogv az uraság szerette a Gábort.

SZOCIALISTA NŐÜGYVÉD SIKERE.
Miller E. Mary, 29 éves leány, aki Chicagó­

ban önálló ügyvédi gyakorlatot folytat, egy 3 
millió dolláros port nyert meg, melyért ő 
30.000 dollár ügyvédi honoráriumot fog kapni. 
Ez a legelső nagyobb pör Amerikában, melyet 
nőügyvéd sikerrel vezetett. A pörWilliam Bros 
nevű elhalt milliomos hagyatéka fölött folyt, 
aki végrendeletében unokáit a vagyon élveze­
téből teljesen kizárta addig, mig a legfiatalabb 
30 éves életkorát el nem éri. Három unokája 
van, akik törvényes örökösei s a legfiatalabb 
most 22 éves. A biróság előtt Miller Mary az­
zal az érvvel nyerte meg a port, hogy a vég­
rendelet azért nem állhat meg, mert ha addig 
az örökösök közül valamelyik elhal, a vagyon 
élvezetébe soha nem juthat ,ami igazságtalan­
ság.

Az örökösök ellen a pÖrt a hagyatéki tröszt 
megbizásából két ügyvéd vezette, akik minden 
erejükkel a végrendelet fenntartása mellett 
harcoltak, melyből nekik és a gondnoknak 
nagy haszna lett volna. Miller E. Mary szo­
cialista érzelmeiről ismertes.

mert eleg pontos, józan es csöndes ember volt 
máskülönben. Gondolta az uraság, ha itt nem 
is. de máshol használhatja a gazdaságban, mert 
erős és fiatal. Amiért a dohányosodnak sokat 
elnézett, ezért is csak behivatta és megmondta 
neki, hogy nem igy kell viselnie magát annak, 
aki a kenyerét biztosítani akarja magának az 
uraságnál. A Gábor pedig erre azt mondta — 
az ördög tudja, miért — hogy ő most fölmodja 
o szolgálatot.

— Na. ez a Gábor elég bolondul csinálta a 
dolgát — jegyezte meg a harmados.

— Én is azt mondom. Hanem azért jó ember 
volt.

A napnak csak az egyik fele látszott már, 
másik fele összeolvadt a földdel. A két ember 
is abbahagyta a beszélgetést. A harmados biz­
tatta a kis íélkezüt:

— Siessünk, mert este van.
Majd egy kis idő múlva — mikor már csak 

apró göröngyök s összetaposott répalevelek he­
vertek a kocsi alsövényén — odaszólt a fél­
kezü dohányosnak:

— Mondja csak: nem lehetne abbahagyni 
ezt a sok lopást maguknak? Inkább talán jobb 
bért kérnének az uraságtól.

— Hát tudja öcsém.... lehetni lehetne, de 
azért.... mégsem lehet.

Egy kis gondolkodás után még hozzátette:
Élni meg muszáj valahogy.

A JÓLÉT JELEI.

A polgári újságok közük hogy a jólét kor­
szakának bekövetkezésére ismét nagy a kilátás 
és egyúttal megemlítik,, hogy az Egyesült Ál­
lamok nyugati államaiban ievö gyárak és ipar­
telepek gyártmányaiból előállott hasznot: egy­
százkilencvenöt millió dollárt éppen most osz­
tottak fel maguk között a trusztok, ami persze 
a jólét világos jele. Ez a 195 millió dollar csak 
a közép nyugaton levő gyárak üzemben tar­
tásából származott, tehát csak kisebb részét 
teszi ki annak, amit a munkásoktól elraboltak. 
A haszon felosztásával kapcsolatban ismét 
több gyárat és ipartelepet zártak le bizonyta­
lan időre.

A múlt héten So. Berniben a “Studebaker”- 
féle kocsigyárat bezárták és az osz- 
szes munkásokat, 6000 ember elbocsátottak. 
Ugyancsak So. Bendben a Singer xarrógép- 
gyárban bizonvtalan időre a munkát teljesen 
beszüntették s az összes munkásokat szélnek 
eresztették.

Joilet-ben fill.) a cipőgyár melyben a lakos­
ság nagv része dolgozott, szintén a múlt héten 
csukta be kapuit. Kenosha városban a gyárak 
két harmad része le van zárva. Racine város­
ban a munkások hetenként csak két napot dol­
goznak. Illinois államban a szénbányákban 
alig dolgoznak, van olyan bányász is, aki egy 
hét alatt csak hat órai munkához jutott. A va­
sutak napról-napra tömegesen, nem is egyesé­
vel. hanem százával bocsájtják el még régi 
munkásaikat is. A munkások nyomora min­
denüt óriási.

Éhes, lerongyolódott emberek állnak az ut­
cákon s munkáért könyörögnek. Az egész kö­
zépnyugaton a munkások és családjaik hely­
zete kétségbeejtő. Szinte csoda, hogy a népnek 
van még ereje tűrni a nyomort.

Mindenki azt a balga hitet táplálta, hogy a 
republikánus párt elnökjelölése változást fo:

CINKOSTÁRSAK TALÁLKKOZÁSA.
Mikor két útonálló bandita egymással talál­

kozik, hogy valamely újabb furfangos rablást 
főzzenek ki — a találkozás titokban szokott 
történni. Roosevelt, aki az Egyesült Államok 
elnöke és Rockefeller, a kegyes farizeus, ta­
lálkoztak egymással — titokban. Loeb elnöki 
titkár elpletvkázta a dolgot és most tudomást 
vett róla a világ. Loeb siet kijelenteni, hogy a 
találkozás alkalmával tisztán csak privát be­
szélgetés folyt és politikai vagy gazdasági dol­
gokról nem esett szó....

Tehát tisztán csak azért rendezték a titkos 
találkozást, hogy Roosevelt megkérdezze az 
arany mammuthtól. miképpen működnek a 
gyomorbajára használt pilulák?

Hogy Rockefeller pénzt adjon az elnökvá­
lasztás költségeire és hogy ezért cserébe el lesz 
neki engedve az a 29 millió dollár birság, a 
melyet azért rótt rá a biróság, mert becsületes 
utón gazdagodott meg — erről már hogy is es­
hetett volna köztük szó? Hogy a republikánus 
uralom fenntartásával a munkás kiszipolyozást 
tovább is lehetővé tegyék világos, hogy erről 
sem tárgyalt a két becsületes “ur”.

Mert ők becsületesek. Aki nem hiszi, nézze 
meg az Egyesült Államok dolgozóinak hely­
zetét.

M. Braun, S. Németh, biz. férf.

egy féléves és egy negyedéves folytatólagos 
előidézni. Azonban a javulás nem következett- és egy féléves uj előfizetőt^ 
be, sőt az állapotok még rosszabbak lettek. A 
megfizetett polgári sajtó nem tárja fel a mun­
kások előtt a helyzet valódi okát és azt, hogy a 
trustok 195 millió dollárt osztottak fel maguk 
között — az általános jólét jelenségéül tünteti
fd.

IX. osztály havijelentése.
Osztályunk fontosabb mozzanatairól jelent­

hetjük, hogy' elvtársaink által megindított ut­
cai agitálás folytán sikerült az itteni magyar­
ság közöny'ét fölráznunk. Itt ugyanis vasár­
naponként a babtisták utcai missiót tartanak. 
Az utcán hintik el maszlagokat, hirdetvén a 
birka türelmet, alázatosságot s egyéb bogara­
kat. De még tovább mennek — haladnak a 
korral — mondván: Azért bünteti az isten a 
munkásokat munkanélküliséggel, mert bűnö­
sek. nem tisztelik fölebbvalóikat, meghason- 
lottak istennel.

Ezek után láthatja minden öntudatos mun­
kás, hogy ezt nekünk ellensúlyozni kell, vissza 
kell verni, ez kötelességünk. Kényes munkát 
végzünk, amidőn ezt tesszük, mert az itteni 
magyarság még igen nagy vallási kábultság- 
ban leledzik, mely fátyolt von szeme elé. hogy 
a sok gazságot, a “business”-t nem láthatja 
Amit legjobban bizonyít az a tény, hogy a kör­
nyéken McKeesporton van a legnagyobb rom. 
kath. magyar templom, amelynek — elvtár­
saink előtt már ismeretes — Kovács Kálmán a 
pásztora. Pár hóval ezelőtt megalakult a refor­
mátus egyház, melynek alakuló gyűlésén Har- 
sánvi Sándor tisztelendő különösen kiemelvén 
egy' téglatemplom építését, melynek csak a 
tervbe vett hely'e 20.000 dollárba kerülne, amire 
aztán a magyarság büszkén rámutathat, mond­
ván : ez a mi templomunk!

Továbbá agitácionális téren tartott szerve­
zetünk e hóban négy' képzőgyiilést, egy vitát, 
melynek tárgya a mai krízis okai volt, mely'en 
több indifferens is részt vett. Legutóbb, azaz 
junius 30-án tartott bálunk reményen felül si­
került, különösen erkölcsi téren. Végelszámo­
lás még nem történt meg. Osztályunk azon 
indítványt teszi a juüus hó 12-én New York- 
tartandó bizalmi férfi értekezlethez ,hogy a 
központ ‘mielőtt a könyvkereskedés részére 
könyvet rendel, azt jóváhagyás végett terjessze 
az osztályok elé.

E hó 5-én tartott negyedévi tisztújító ülésün­
kön a következők lettek tisztviselőkké meg­
választva: titkár P. Szarvas, pénztárnok B. 
Debrecenv, ellenőrök: M. Kriszter, A. Lukács. 
Könyvtárnok M. Breier, lapmegb. M. Braun. 
401 Jerome St. Lev. titkár M. Kriszter, 401 
Jerome St.. biz. férfiak M. Braun, S. Németh. 
Agitációs és vigalmi bizottság: az össztagság. 
Laptudósitók: L. Szakó, M. Braun.

Taglétszámunk nagyon csökkent, sokan el­
utaztak a rossz munkaviszonyok miatt, múlt 
hóban volt 29, — most leszállt 19-re. Pénzál­
lomány $17.85. A Népakaratnak szereztünk

A Szoc. Műnk. Szerv. III. osztálya (Brook­
lyn) f. hó 11-én, szombaton este 8 órakor NÉP- 
GYÜLÉST tart Napirend: A mai válság okai. 
Szervezkedés és sajtó.

KAPITALIZMUSTÓL AZ IPARI
TÁRSADALOMIG.

— Kivonatok Debs bcszédeibőL —
(Folytatás.)

Az igaz, hogy az ilyen munkásvezér a kapi­
talizmus pártján áll, a lapok vezércikket írnak 
róla, a bölcseség és nagyság koronáját nyomják 
fejére, a papok is róla prédikálnak s kisütik, 
hogyha minden munkásvezér ilyen volna, senki 
sem ellenezné a munkásszervezeteket. És a ve­
zér érzékeny a dicséret iránt. S ha az a vád 
éri, hogy elárulja az osztályt, melyet szolgál­
nia kellett volna, kész a védelem: a vádat hi­
telét vesztett munkásvezér hangoztatja. És ez 
valószínűleg igaz. Aki ezt a vádat emelte, való­
színűleg hitelét vesztette. Ki előtt? Természe­
tes, hogy a kapitalisták, a sajtó, az egyház és a 
“közvélemény” előtt. És a munkásosztály je­
lenlegi állapotában, ha a kapitalisták diszkredi- 
tájlák, egyszerre visszautasítják a bérmunká­
sok is!

*
.... Az a munkásvezér, akit a kapitalisták 

nem diszkreditálnak, nem lehet hü a munkás- 
osztályhoz. Ha föltétlenül hü volna a munkás- 
osztályhoz nem állna barátságos lábon a kapi­
talistákkal. Mindkettőt nem szolgálhat!! Ha 
az egyiket igazán szolgálja, a másik rovásai a 
teszi.

A munkásvezért, ki egyet ért a kb.sákmá- 
nyolókkal, konzervatívnak, becsületesnek, 
bölcsnek mondják s biztatják a munkásokat, 
hogy tanácsért, vezetésért ezekhez fordulja­
nak. Akik nem gondolkodnak, lelkesedéssel fo­
gadják meg a biztatást. S igy lesz a munkás- 
vezér, ki a munkásosztály érdekei heiyetc a 
kapitalistát szolgálja, üdvözölt szabadító s süt­
kérezik a népszerűségben....

De mondom nektek, hogy mindezeknek el­
lenében is a becsületes, dszkreditált munkás- 
vzérre szeretettel fognak gondolni, mikor a 
mai népszerűségnek örvendők régen feledve 
lesznek.

Legnagyobb szükség arra van, hogy saját 
szemetekkel lássatok s semmit se vegyetek bi­
zonyítás nélkül.

Annyian követtek másokat vakon: igy árul­
hatnak s szedhetnek rá benneteket: s nektek 
kell fizetni a büntetést.

Legfőbb ideje, hogy ne függjetek mástól, aki 
vezessen benneteket .hanem vegyétek hasznát 
saját szemeteknek, saját eszetknek.

Százait és ezreit láttam az embereknek, hogy 
miután, hetekig, hónapig sztrájkoltak, elvesz­
tették a munkájukat, fekete listára kerültek, 
üldöztettek, mig végre lerongyolódtak, család­
juk az utcára került. Azt mondtam, kell lenni 
egy más útnak, mely jobb. Van jobb ut, de 
sohasem fogtok ráakadni a régi csapásokon.

! Egyesülnötök kell, mint munkásosztály s ezt 
: megtehetitek. Ez nem lehetetlen feladat. Min- 
1 den munkának szellemileg bármily korlátolt le­
gyen is, be kell látni, hogy semmit vagy csak 
keveset lehet végezni a régi módon, hogy úgy 

‘ nincs remény, egyenlőtlen a harc s a végső. 
I eredmény vereség, csüggedés és halál. A ka­
pitalisták a jelenben ezerszer előnyben vannak 
; fölöttünk. Bírják és ellenőrzik a vagyonterme- 
I lés forrásait. TTrai a szerszámnak. Együtt dol- 
; goznak. Kedvük szerint csukhatják le a gyára­
kat, malmokat, bányákat s türelmesen várhat­
nak heteket, hónapokat, éveket, mig a munká­
sok kiéheznek s megadják magukat bármily föl­
tételre. A kapitalistáknak megvan minden elő­
nyük s megtesznek bármit, mindent, ami szük­
séges, hogy a munkásosztályt igában tartsák.

És képesek rá, mig szét vagyunk forgá­
csolva !

....Csak egy reményünk van, a munkás- 
osztálv gazdasági és politikai szolidaritása; egy 
forradalmi union és egy forradalmi párt. Az 
Industrial Workers of the World ezért fordul 
azokhoz a bérrabszolgákhoz, kik szabadok 
akarnak lenni. Nem érhetitek be azzal, hogy 
úgy éljetek és haljatok,, mint a teherhordó ba­
rom, hogy folyton fáradjatok, uraitokat gazda­
gítva, kik igában tartanak benneteket: hogy 
tőlük függjön munkátok s lábai előtt heverje­
tek,, mint árulkodók. Nem lehettek elégedet­
tek, még ha van is elegendő ruhátok, élelmetek, 
lakástok. Emberek vagytok, nem állatok. Em­
beri voltotokat fenn kell tartanotok, szabad- 
ságtokat ki kell vívnotok, értelmiségieket ki 
kell fejlesztnetek. Oly kérdések ezek. melyek 
mindig növekvő erővel jelentkeznek előttetek 
és kényszerítenek, hogy foglalkozzatok velük, 
ha megvan bennetek a tipikus, önbecsüiő mun­
kás agyveleje és törekvése.

A kapitalista rendszerben a munkás egy­
szerűen árucikk, ura kedve szerint Ítélheti őt 
munkanélküliségre, feleségét nyomorúságra s 
leányát talán prostitúcióra. Nem elégedhettek 
meg ily rabszolga-végzettel s most itt az idő. 
hogy megváltoztatásáról gondoskodjatok. Szi­
vetekben meg fog rezdülni egy uj öröm. Csat­
lakozni fogtok az Industrial Workers of the 
Worldhoz, a nemzetközi munkás unionhoz, 
mely egyesíteni szándékozik az összes munká­
sokat, hogy valamennyien harmóniában mű­
ködjenek az összes javára, mely nem ismer 
arisztokráciát, hanem munkásosztályt; mely 
azt tartja, hogy minden tagnak bírnia kell azo­
kat a jogokat, melyeket a többiek; unionhoz, 
mely az osztályharc alapján épült s a munká­
sokhoz fordul, hogy egybegyüjtse a harcban a

munka oldalára s osztályának forradalmi szoli­
daritását megteremtse....

*
.... Igaz, hogy ez nehé feladat, sok az ellen­

ség, s minden ferdítést, melyet csak rosszaka­
rat sugallhat, felhasználnak, hogy ennek az 
ipari szervezetnek célját meggátolják, de azért 
azok, kik othagyták a régi unionokat s csatla­
koztak az Industrial Workers of the World­
hoz, tették azzal az eltökéltséggel, hogy bármit 
tesz is az ellenség, egymás mellett fognak állni 
az osztálytudatos szolidaritás igaz szellemé­
ben, előre fognak törni lépésről-lépésre, mint 
egységes test, hirdetik az igazságot, úgy amint 
látjá az igazságot s megküzdenek minden el­
lenséggel, melyet a kapitalisták, vazalljaik s 
ügynökeik az ipari munkásokra szabadítanak.

Ennek a szervezetnek missziója van oly ma­
gasztos és nemes, mint bármi más, ami mun­
kást vagy bárkit e földön tettre késztetett. 

(Folytatás.)
------o------

ÉPÍTIK A BÖRTÖNT.
A virágzó jólét és a megélhetés aranyorszá­

gában több és nagyobb börtönre van szükség. 
New York állam a Hudson folyótól nyugatra 
500 hold kiterjedésű földdarabot vásárolt meg, 
amelyre két millió dollár költséggel börtönöket 
fognak építeni.

Az állam 75.000 dollárt fizetett a földterület­
ért és arra nem kevesebb, mint huszonkét bör­
tönépület felépítése van tervbe véve. Az ameri­
kai nemzeti büszkeség olyképpen nyilvánul 
meg .hogy a világ legnagyobb börtönét akar­
ják ezen a helyen létesíteni.

Az épités tervrajzait 30 legkiválóbb építész 
mérnök készítette és az építési munkáknak leg­
nagyobb részét a Sing-Sing-ben sínylődő ra­
bokkal fogják végeztetni. A terv szerint a ra­
bok befogadására szolgáló cellák nagyobbak 
lesznek, mint a jelenlegi börtönökben általá­
ban. Különösen figyelmet fordítanak arra, — 
hogy minden rab elegendő levegőhöz jusson, 
mert a jelenlegi börtönökben a rabok még ele­
gendő levegőhöz sem juthatnak. A raboknak 
csakis egyes cellákat építenek. Hogy a rabokat 
dolgoztathassák ,az ipar minden ágazatait fel­
ölelő műhelyeket is épitenek. Természetes, a 
bőrtokét úgy építik, hogy arra legjobban meg­
feleljenek, annak a célnak, a melyért létesítik. 
A szökést lehetetlenné akarják tenni, igy a 
rengeteg sok vasrács és vasajtókon kivid még 
az egész 500 holdnyi területet magas kőfalak­
kal is körülövezik

Nem feledkeznek meg a különböző sötét 
zárkákról és rejtélyes kinzó kamrákról sem, 
amelynek egy egész külön rész van szentelve. 
Állítják, hogy ezek a helyek is, ahol a gúzsba­
kötések, felkötések, éheztetések, láncba veré­
sek, kinpadra feszítések és mindennemű ki­
gondolható kínzások fognak végbemenni — 
szintén megfelelnek az egészség követelmé­
nyeinek.

Szóval, az emberiség a civilizáció utján 
nagy lépésekkel halad előre a boldogság felé.

A MEGBÍZHATÓ GÉP.
Boston városában a magas vasutaknál al­

kalmazott jegykiadók feleslegesekké váltak és 
várhatják elbocsátásukat, mert elfoglalta he­
lyüket a gép. A bejáratokhoz egy olyan gépet 
alkalmaztak, amely az embereket egyesével be- 
bocsátja az állomásra, ha előbb egy nyílásba 
a viteldijat, öt centet bedobják. A gép automa­
tikusan fordul egyet minden pénzdarab el­
nyelése után és a korláton az utast beereszti, 
így feleslegessé válik a jegykiadó.

A bostoni m'agas vasutak kapitalista tulaj­
donosai nagy vívmánynak tartják az uj gépet 
nemcsak azért, mivel a gép nem eszik s igy 
nem kell neki fizetés, hanem azért is, mert a 
gép teljesen megbízható.

Az, aki mint jegykiadó adja magát haszon­
bérbe a magas vasutaknak, nem gazdag em­
ber és mivel a fizetése soha sem elég, igy a 
kapitalistáknak a legfurfangosabb ellenőrzés 
mellett is folyton éber figyelmet kellett kifej­
teni a jegykiadók becsületessége, felett, nem is 
számítva a veszedelmet, hogy a jegykiadó eset­
leg a napi bevétellel el is léphet. A gépnél 
mindez ki van zárva. Hogy pedig a közönség 
a korláton át ne ugorjék és igy meg ne csalja 
a gépet, rendőr fog állni a gép mellett.

REGENY.

A Kreutzer-Szoi
Irta: Tolsztoj Leó gróf. 

— Forditotta: Somogyi E. -

áta.
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II.

(Folytatás.)
Az idegen ur annyira tüzbe jött, hogy vala­

mennyien hallgattunk és meglepetve néz­
tünk rá.

— Pedig ez az átmenet borzasztó. Az em­
berek érzik, hogy a vétkezést korlátok közé 
kell szorítani, hogy a nemi érintkezést valami 
módon szabályozni kell, de erre nincs alap, 
csak a régi, ebben pedig nem hisz senki sem. 
Az emberek a régi divat szerint házasodnak, 
anélkül, hogy hinnének abban, amit tesznek és 
ennek aztán hazugság, erőszak a következése. 
Ha csupán hazugság lenne, hát még hagyján; 
jd férj és feleség úgy tesznek, mintha házas- 
1 ságban élnének; pedig valóságai sokférjüek és

soknejüek. Ez baj ugyan, de azért még elfo­
gadható, de mikor férj és feleség kényszerülve 
vannak egész életükön át együtt élni (maguk 
se tudják, hogy miért) és mikor már a máso­
dik hónapban az a vágy támad bennük, hogy 
egymástól elváljanak, de ennek ellenére a kény­
szer következtében együtt maradnak, akkor 
beáll a pokoli élet, amikor részegségre adják 
magukat, golyót röpítenek agyukba, meggyil­
kolják, megmérgezik egymást.

Valamenyien hallgattak és nagyon kelletle­
nül éreztük,magunkat.

Valamennyien hallgattunk és nagyon kellet­
lenül éreztük magunkat.

— Igen, vannak a házaséletben ily gonosz 
időszakok! Itt van például Poszdnisew esete, 
mondta az ügyvéd, aki nem akarta, hogy a be­
szélgetés ebben a túlságosan izgató és illetlen t 
mederben tovább folyjék. Olvasták-e önök, 
hogy miként ölte meg feleségét féltékenység­
ből?"

A hölgy azt mondta, hogy semmit sem olva­
sott felőle. Az ideges ur semmit se szólott és 
hirtelen kikelt színéből.

— Azt hiszem, ön kitalálta, hogy ki vagyok, 
szólott egyszerre.

— Nem, nem voltam oly szerencsés.
— A szerencse nem igen nagy. Nevem Posz­

dnisew.
Szavait néma csend követte. Poszdnisew újra 

elpirult, majd halálsáppadt lett.
— Bocsássanak meg, mondta, nem akarom 

önöket zavarni
És ezzel visszaült régi helyére. Én is vissza­

tértem helyemre. Az ügyvéd és a nő halk han­
gon kezdtek beszélgetni.

III.
Poszdnisevvel szemben ültem és hallgattam. 

Nagy kedvem lett volna vele beszélgetésbe bo­
csátkozni. de nem tudtam, hogy hogyan kezd­
jem és miután nagyon sötét volt és rendesen 
olvasni nem lehetett volna, behunytam a sze­
memet és úgy tettem, mintha aludnék. így 
múlt el egy óra, egészen a legközelebbi állo­
másig. Itt kiszállt az ügyvéd és a nő s az üz­
letsegéd csakhamar elaludt.

— Azt merik mondani! Pedig hazudnak, 
vagy nem tudják, mit mondanak! jegyezte meg 
Poszdnisev egyszerre.

— Hm? Miről beszél ön?
— Nos, még mindig ugyanarról a dologról
Térdére könyökölt és kezére szorította ha­

lántékát.
—- Szerelem! házasság! csálád!.... Mind- 

meganyi hazugság! hazugság! hazugság!
Fölkelt, lebocsátotta a lámpafüggönyt, a 

vánkosra könyökölve lefeküdt s behuyta a sze­
mét.

— Társaságom nem igen lehet önnek kelle­
mes, miután tudja, hogy ki vagyok?

— Ó uram....
— Nincs kedve aludni?
— Éppenséggel nincs.
— Úgy hát elmondom önnek életem törté­

netét.
Ebben a pillanatban belépett a vonatvezető. 

Poszdnisev bosszús pillantást vetett rá és csak 
akkor kezdett beszélni, miután távozott. Az­
tán az elbeszélés egész folyamán egyetlen egy 
ízben sem szakadt meg beszédének fonala. 
Még a beszálló uj utasok sem akasztották meg.

Arca az elbeszélés folyamán több ízben any- 
nvira megváltozott, hogy' csöppet sem hason­
lított az iméntihez.

Szeme szája, szakálla, sőt bajusza is, minő­
dén uj volt. De mindannyiszor szép és meg­
nyerő volt az arckifejezése. Ezek az átváltozá­
sok a félhomályban hirtelen következtek be : öt 
percnyú időközökben más-más arcot öltött, a 
melyet az iméntivel egybe se lehetett vetni, 
aztán, nem tudom miképpen, megint elválto­
zott és teljesen íelismerhetetlen lett.

IV.
— Elmondom tehát önnek életemet és ese­

temet. Borzasztó esetemet, amely maga még 
sokai borzasztóbb, mint a kifejlődés.

Poszdnisev hallgatott, majd kezével homlo­
kát végig simítva, igy folytatta:

—- Hogy jól megértsen, mindent el kell ön­
nek mondanom kezdettől fogva, el kell önnek 
mondanom, hogyan és miért nősültem meg és 
mi volt nősülésem előtt. Mindenekelőtt elmon­
dom önek, hogy ki vagyok. Mint gazdag föld- 
birtokosnak és egykori nemesi marshallnak fia. 
egyetemre jártam és jogot végeztem. Harminc 
éves koromban nősültem meg.

De mielőtt házaságomról szólnék, el kell 
önnek mondanom, hogy miképpen éltem az- 

; előtt és milyen eszméket tápláltam a családi 
1 életről. Ugyanazt az életet folytattam, amelyet 
I annyi más, úgynevezett “comme il faut” ember 
folytat, azaz kéjenc életet éltem és miként 
mindazok, akiket körülöttem láttam, e kéjenc 
élet közepette én is meg voltam győződve, 
hogy feddhetetlen erkölcsű férfiú vagyok.

Az erkölcsösségemről táplált nézetem onnan 
eredt, hogy a családomban nem ismerték azo­
kat a különleges kicsapongásokat, amelyek kö­
zépnemeseink között el vannak terjedve, to­
vábbá onnan, hogy sem atyám, sem anyám 
nem csalták meg egymást. Ez okból gyermek­
koromtól fogva magasztos és költői házas élet­
ről álmodoztam. Feleségemet a befejezett tö­
kéletességnek, kölcsönös szerelmüket párat­
lannak, házas életünk tisztaságát mocsokta- 
lannak képzeltem. Ezek a szép gondolatok 
büszkeséggel töltötek el.

(Folytatjuk.)

.
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NÉPAKARAT

SZERKESZTŐI ÜZENET.
W. L Cincinnati. Levél meg>-.

. .E. L Perth Amboy. Cikke nem üti meg a 
mértéket. Kísérelje meg kisebb dolgokkal.

V. J. Chicago. Azon párt nem sokban kü­
lönbözik a többi polgári pártoktól. Hogy tag­
jai között van kizsákmányoló kapitalista es a 
kapitalizmus felé törtető kócos — nem újság s 
így cikkét nem is közöljük. Egyéb tudósításait
szívesen vesszük. _ ,

B. K-, New York. Verse nem közölhető. Pró­
bálkozzék meg mással.

S. M., City. Tördelünk félálomban volt. mi­
kor azon a laoszámon dolgozott. Küldött volt 
a M. B. Sz. konventióján amely csak hétfon 
reggel ért véget. A konventióról álmosan, hí­

rűivé jött egyenesen munkába s ez az oka

nyugtázások.
Junius hó 29-től julius hó 4-ig befolyt elő­

fizetések:
Uj előfizetők:

$2.40. Jozsa J., Ó Becse (Hungary).
$1.00. B. Damo, J. Pink, L. Horváth, St. 

Louis. J. Zézer, J. Tesztler, Akron.
50c. L. Zsibaji, J. Barthon, H. Stiller, J. Bu-

EGYLETI HÍREK.

m
hogy az “Ifjú Amerika, a jövő reménye 
cikknek végét kifelejtette.

cimu

Gyülvész Sándor elvtársunk reszere kibo 
csájtott iveken eddig befolyt a következő osz- 
szeg: 17. osztály gyűjtése SÍ0.00, 14. oszta > 
gyűjtése $5.90. 29. oszt. gyűjt. $3.25. 8. oszt. 
gyűjt. $7.28, összesen $26.43. Kérjük a to\ ábbi 
oryüjtést beszüntetni és az iveket visszakul-
V Ládi Sándor.dem.

A “Népakarat” könyvkereskedése a következő mü­
veket tartja raktáron:

a) Tudományos müvek és agitációs iratok.
Bebel- \ nő és a szocializmus, kötve ....... 100
Bolgár Elek: Célok és Eszközök, füzetenként 0.10
Büchner: Erő és anyag, fűzve ............................  0-35
Büchner: Erő és anyag, kötve ............................  °'5°
Büchner: Isten-fogalom, kötve .......................... 0.40
Darvin: A fajok eredete, fűzve .......................... °-55
Danin: A fajok eredete, kötve .......................... °-7°
Darvin: Az ember származása, fűzve ............... o./S
Darvin: Az ember származása, kötve ..............  °-9°
De Leon: A szakszervezetek égető kérdése, f. 0.05
De Leon: Mit jelent a sztrájk? fűzve .......... •• O.05
Doktor: Hogyan lett az ember?.......................... 0.10
Dodel: Mózes e vagy Darvin? fűzve.................. o.zD
Ugyanaz, kötve ........................................................ °'4°
Faber: Keresztény szocializmus, fűzve .......... 0.35
Faber: Keresztény szocializmus, kötve ............ 0.55
Garami: Hazafiság és nemzetköziség, fűzve .. 0.03
Jaures és Lafargue vitája: A társadalom fejlő­

désének törvényei ............................ ................y 0 I5
Jászi Oszkár: Beszélgetések a szocializmusról o.33
'ászi Oszkár: Mi a szociológia ........................... 0.20
Kautski: Marx gazdasági tanai, fűzve.............. 0.75
Kautsky: Marx gazdasági tanai, kötve ............ 0.90
Kunfi Zsigmond: Népoktatásunk bűnei .......... 0.20
Lafargue A tőke vallása, fűzve........................ 0 10
Lafargue: A tulajdon fejlődése .......................... 0.15
Dr. Menger: Néppolitika ...................................... 0 20
Madzsar: Az ember származása ........................ 0.20
Nenwenkins: A zsarnokság pyramisa ............ 0.05
Renan: Az apostolok, fűzve ................................ 020
Renan: Az apostolok, kötve .............................. °-35
Spencer Herbert: Hogyan lett a vallás?.........  0.10
Szende Pál: A magyar adórendszer ígazsag-

talanságai ..................................................... °-20
Vancák: Gyakorlati szónoklattan, fűzve ........ 0.35
Vancák: Gyakorlati szónoklattan. kötve..........  0.55
Voltaire: Bou’ainvilliers gróf ebédje ................ 0.10

b) Szépirodalmi müvek.
Csizmadia Sándor: Proletárok verseskönyve

fűzve .......................................................................
Csizmadia: Hajnalban, fűzve ............................
Csizmadia Sándor: Hajnalban, kötve ..............
Csizmadia: Munkásemberek, fűzve ..................
Csizmadia Sándor: Munkásemberek, kötve ..
Csizmadia: Fogházi levelek, fűzve ....................
Csizmadia Sándor: bogházi levelek, kötve ...
Gvagvovszky Emil: Az utca, kötve ..................
Naszódi Zsigmond: Dósa népe, kötve ..............
Petőfi költeményei, kötve ....................................
Velszi Bárd: Ború. Költemények, kötve........
Zola: Az igazság I. II. kötet, kötve..................

c) Egyebek.
A csukások, fűzve ..................................................
A “Magvar Könyvtár ’ kiadványai, füzetenkint
Az I. W. W. zománcozott jelvénye ..................
I. W. W. magyar alapszabály, fűzve..................
Jönnek a szocialisták, 100 darab.......................... 0.50
Népakarat, 1907. év olyam, kötve ...................... 2.50
Népakarat-Naptár 1908. évre, szállítással .... 0.30
Marx Károly mellkép .......................................... °-3°
S. L. P. pártjelvény ..............................................  °-°5
S. L. P. pártjelvény, 25 drb. vételnél ................ 0.04

Monologok: (áruk darabonként 10 cent.)

Kaszinóbál Pécsfalván. A vis-á-vis. Éva busulásra 
adja magát. Színház után. A jóslat. Egyetlen szó 
miatt. A nagyon csinos leány. Menyasszony. A 
rosszul nevelt leány. Desperet ur. A kis kiváncsi. 
A primadonna előszobájában. A közelgő nyár. A 
pesti kislány falun. Az első szerelmes levél. A füg 
göny. A kékharisnyás. Clári contra Clári. Csipke­
rózsa. A statisztika ádozata. Nehéz feladat. A fürdő­
vendég. Hamvazó szerda. A komikus Filipó. Bakíis 

álmok.
“A FRANCIA FORRADALOM”, füzetenként 5c.

Az Am. Magy. Szoc. Munk. Szöv. I. osz­
tálya 1908. julius hó 26-án, vasárnap, a Smidt- 
féle Richmond Hill Parkba NAGY KIRÁN­
DULÁST rendez. A kirándulás műsora jó al­
kalmat ad a szórakozásra.

Útirány: A Williamsburgi hídon átkelve a 
Bushwick A ve. car veendő, a Deponál át- 

50c;L Z2L a Richmond Hűl cárrá, mely a park 
dat. Newark, O. A . előtt halad el. A 23-ik utcai Fénytől a Union
Németh, Jovin, Pa. J. Levay, New Have . ^ ^ yeendö Átszáll4s mint az előbbi.

Folytatólagos előfizetők: ______
$2.43. Gépgyári munkások szakoszt., Bpest. a McKeesporti Szoc. Műnk. Szerv, június
2J)0. E. Botos, Barberton. 30-án tartott szinielőadással egybekötött bal-
$1.00. K. loszt, St. Louis. A. Neumann. Lan- j4n közreműködő női szereplőknek Mrs. Jur- 

sing. A. Weinmüller, Buffalo. J. Weisz, M. (iik, miss Borsos, mrs. Gencsy, ez utón kivan 
Hirschei. T. Berényi. San Francisco. F. Huszer, köszönetét mondani fáradhatlan munkálkodá- 
Akron. K. Lack. Newark. O. St. Szalav, Frank­
lin Furnace. I. Miklós, Barberton. F. Savanyú,
Uniontown. St. Magly, Chicago. St. Lovász,
New Haven.

50c. F. Németh, J. Link, J. Schneider, J.
Reisch. St. Louis.

Kivetés:

27. oszt. 1.75.

Pártadó:

2. osztály $125.
Felülfizetés:

3. oszt.' $8.00. Section Cincinnati S. L. P.
$5.00. Lády J. 25c. 19. oszt. $54.26

suk és sikeres közreműködésükért
A vigalmi bizottság.

LAPUNK MEGBÍZOTTAI.

Beldegreen jj
budapesti < >

fényképész;;
32 Avenue C;j
3-iku. sarok, NewYork |!
Ízléses és jól kidolgozott képek

2 dollártól feljebb. • ■
A munkáért jótállók. « » 

Nyitva vasár- és ünnep napon is. e t

ji .1»M.■!'

f
a Tartós és puha bőrből készült szép * ,
Divatos Cipők

olcsó árban kaphatók a
„UNION SHOE CO/'-ná! <

A ve B. cor. 4th st. NEW YORK.

Helyreigazítás.
Múlt számunkban közölt “A tőke világából 

cimü közlemény 2-ik bekezdésének 4, 8, 16, 22 
és 29 sorában, valamint a 3-ik bekezdés 7-ik so­
rában nem 12 millió, hanem 72 millió dollár ol­
vasandó.

A Munkás Betegsegélyző Szövetség XV. 
osztálya, E. Pittsburg, felkéri mindazon beteg- 
segélyző és szoc. műnk. szöv. osztályokat, hogv 
a náluk levő sorsolási jegyekkel lehetőleg ju­
lius 15-ig okvetlen leszámolni szíveskedjenek. 
A sorsolás eredményéről a Népakaratban fo­
gunk beszámolni. A sorsolás julius 26-ra lett 
elhalasztva. ^ titkár.

Allegheny, Pa F. Mayer, 1308 Howard St. 
Brooklyn, N. Y. J. Havasy, 34 Staggs St. 
Bridgeport, Conn. C. Wellner, 53 Cherry St. 
Berwick, Pa. E. Kőműves, 1210 2nd St.
Buffalo, N. Y.: M. Weisz, 34 Kail St.
Barberton, O. Botos Imre, 244 Mulberry St 
Cleveland, O. S. K. Horváth, 3536 W. 66th St. 
Cincinnati, O. John Juhász, 1941 Central Ave. 
Chicago, Ill. L. Nagy, 27 Irving Aye 
Columbus, O. J. Jergasits, 253 2r,d St.
Divernon, 111. Janka István.
Erie. Pa. Tóháti Béla, 548 W. 19th St. 
Elizabethport, N. J. A Gallé, 257 Livington St. 
Hartford, Conn. M. Schulteisz, 52 Grand St.
Lynn és Boston. Czapp István, 23 Colins St. 
Lansing, Mich. A. Neumann, 927 Division St. 
Milwaukee, Wis. Marák J., 1344 National Ave. 
McKeesport, Pa. Debreceny B., 143 2nd St. 
Newark, N. J. Róna D. 136 Boyden St.
Newark, O. Turuc Pál.
North Tonavanda, N. J. Mayer, 229 Frederika St. 
New Brunswick. J. Kováts, at Somersett St. 
Oakland és vidéke, Cal. M. Klein, 516 18th St., 

Oakland, Cal.
Passair, N. J. Bujáky János, 14 Grand St., Garfield. 
Philadelphia, Pa. Parker L. 948 N. Randolph St. 
Peoria, Ill. Takács S., 625 Fishgate St 
E. Pittsburg és környéke. L. Stéger, P. O. B. 305. 
Schenectady, N. Y. Totb Eajos, 109 /th Ave.
St. Louis, Mo.: G. Kiss, 162 Miller St.
San Francisco, Cal. B. Fischer, 883 McAllister St. 
Springfied, Ill. Szivos Janos, 015 N. nth St. 
Ezeken kívül az egyes szervezetek által megválasz­

tott sajtó-bizottsági tagok fel vannak hatalmazva elő­
fizetést felvenni és azt nyugtázni.

FINT A MIH. Ily ,
BORBÉLY ÉS "ODRÁtV

516 E. 6th Street, ‘ York.

h-Sl

ZZ l. rfí . .flo ^,|i?2
>-* u ZH
111. Li. M1« * -iDlKff

BATHÓ ISTVÁN
ELSŐRENDŰ BORBÉLY- ÉS FODRÁSZTEREM

544 E. 6th Street, New York.

Első new yorki magyar

J. Belagyi 
304 E. 8th St. NewYork

(Ave. B és C között)
Elvállal minden e szakmába vágó munkák kö­

szörülését és javítását.
Vidéki rendelések pontosan eszközöltetnek

Mrs. KLEIN

Étterme és Kávéháza 
257 Springfield Ave, NEWARK, N. J.
A newarki szocialisták kedvelt találkozó helye. 
Nyitva éjjel nappal. Kitűnő magyar konyha. 
Vidéki elvtársak útbaigazítást kaphatnak. 
A Népakarat a t. közönség rendelkezésére áll.

DR S S KOHN

MAGYAR ORVOS
Lakasa I3th Street. Qt I mije MnRendelő'110I ja 208 Soulard St. °1, LUUIi’
Mindennemű betegséggel forduljanak bizalom, 
mai hozzám. Gyógyszereket magam készítek.

U„ATTILA HALL-
523 E. 6th St. New York.

FISCHER JÓZSEF, tulajdonos.

Magyar Bor és Sör Csarnok.
Váradt és Pukaj Gyula I- W. W. cigány 

• zenekarának irodája.

H1

HIRDETÉSEK.
(E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerkesztőseg es a kiadóhivatal.)

0.15
0.75
0.90
0.55
0.70
0.35
055
0.55
0.55
0.60
0.55
1.00

0.03
0.15
0.35
0.05

KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET
mindennemű

1 :izai hangszerekről 
kólák és iskolákról, olvasó- 

íj ión vekről, pipákról, éksicr 
• 11/ Összes népszínművekről.
KM Lön 3 rentes bélyeget.

227 Ave. A, New York

NE SZENVEDJENEK 
KÖSZVÉNYBEN.

Dörzsöljék a fájdalmas, megdagadt helyeket
Dr. RICHTER-féle

Butin Pali Eittllti
rel és el lesznek ragadtatva a jól tevő csillapítás­
tól, melyet ez szerez. Egy pap bizonyítványa,
Rev H W. Freytag, Hammel, Ill. írja:

Én úgy küllődön, mint itten, mar húsz ev óta 
kitűnő eredménynyel használtam az ón hatá­
sos “Anchor Pain Expeller”-jet csuz, kosz­
vény, meghűlés, hátfájás és hasonló bajok el­
len. Nem szeretnék e nélkül lenni.

Minden üveg védjegyünkkel, a horgonynyal van 
ellátva. _ 'ÍJi

Minden gyógyszertárban 25 és 50 cent.
F. AD. RICHTER & CO.

215 PEARL STREET __________ NEW YORK.

Dr. S. Goldman
egyedüli

hazai magvak orvos
voltéra.'-, és kir. kiiimw-nvos.

406 Grand bt., Pittsburg, Pa. Közvita Courthor^
Telephon1 1■ -& let Titkos női-ét\ | Bel- és külföldi lapok. A munkások találkozó helye. |

TTZÁt • ------------------
ZTrh ifhdA %******
arckel» -•>< »Á bizonyitrdn;/okat Mmríen Irinájuk-

IHETETLENÜL LESZÁLLÍTOTT 
ÁRAKON ADUNK EL..................

férfi- és gyermek-ruhát, cipőt, kalapot, féfi di­
vatárukat, bőröndöket.

Pénzt takarít meg, ha nálunk vásárol.

Broadway Bargain Store
1500 S. BROADWAY,

Cor. Barry St............................ST. LOUIb>, Mo

I Bavaadoiiók íigyetóe ajániem I 
í LIBERTY Szálloda 1

49 MERCER ST., Newark, N. J.

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Föüzlet 127Second St., Passaic, N. J.Sa jat ház.

PÉNZT a legolcsóbban és lehető leg­
gyorsabban küld az ó-hazába. Pénz be­
téteket bármely hazai bankba kamato­
zás végett elhelyezek és a betéti köny­
vet rövid időn belül kihozatom. — 
Nemkülönben az ó-hazában, árvaszék­
nél, takarékpénztárnál, vagy magáno­
soknál elhelyezett összegeket, buda­
pesti irodám utján díjtalanul kihozatom, 
csupán a szükséglendő meghatalmazie 
hitelesítéséért számítok csekély diiiat 

HAJÓJEGYEKET Európába és Eu­
rópából Amerikába a legjobb hajókra 
adok el, az utasokat személyesen kísé­
rem el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazából kiho­
zatok vagy oda szállíttatok.

------  OKIRATOK szakszerűen, a törvé­
nyeknek megfelelőleg állíttatnak ki és konzulátusilag hitelesít­
tetnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemkülönben ha­
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban eljá­
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a legnagyobb 
pontosságot ígérem.

ÚTBAIGAZÍTÁSSAL, tanácscsal és felvilágosítással IN­
GYEN készséggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. se 
Fiók irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N. J., 

Wharton, N J., — Franklin Furnace, N. J.

Péter Lajos
,, Rákóczi Hall “-hoz czimzett 
Vendéglő. Kávéház és Étterme.

-------4-ik utcza 197, New York--------
AJÁNLJA

KITŰNŐ MAGYAR KONYHÁJÁT.
Kitűnő italok. Kitűnő italok.
Alkalmas helyiség mulatságok, iakadalom 

vagy hasonló ünnepélyre.
t a New Yorki Maa-varnjl-u Szocialisták kedvelt

Í gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv­
társak rendelkezésére állanak.

FÉP-SZflBO

1 Á R PÁ D Szálloda I
*
*
*
*
*
I 4 x x a. a x *
I 431 E. 6th St,, New York, City. *
% magyar bor és sör csarnok, kávéház és éttermemet. 4*
t Pool és billiard. - Tiszta szobák. - Hazai Népszava, f
❖ .................................... . v

mérték után készít első­
rendű öltönyöket. 

Tisztítás." Vasalás.
Az elvtársak pártfogását kéri:

J. BEN©
227 LAFAYETTE AVE. ST. LOUIS. Mo.

9393 SS35 555599939993 5554 ä
I PLAVECZKY A.l
I magyar vendéglős $
I 20 West St. Newark, N. J.
* A M. B. Sz. Vili. osztályának 
^ gyűlési helyisége. A • magyar
* munkásság kethenc találkozó 
® hehe. Vidéki n rnkástársak

I

-------------------------------------------- —------------ ——;------------i. j í kellő útbaigazítást t nyernek.
Ügyes magyar szülésznő * Magyar konyha^
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és» * Szobák Imiiden időbeli.
budapesti klinikán főbába volt. soh évi gyakorlat utál 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washingtor 
Boulevard, Pauline St sarkán, Chicago, 111. Teleim 
Seele v 3183.

A. ORAWETZ**

Elvtársaink és lapunk olvasóinak figyelmét felhív 
juk arra, hogy az itt jelzett könyveken kívül bármely 
könyvet a legjutányosabb árban beszerzilnk és a 
regrövidebb idő belül szállítjuk. Tiz dolláron ($10) 
felüli rendeléseknél 10 százalék árengendmény.

4éd***4*+*éé+*é******++********I

|i épakarat'

:: NYOMDA ::

Zpo,t.i r.yjj y ",l > -'»Űrnap regyel »-Ud M-tg

Empire Opera House
ETTE BEM; KAVcHAZ ES BOROZD 
52—54 Second St., Passaic, N. -T.

Három nagy terem szinielőadások, bálok,
. a kodat mák és gyűlésekre. Vaiodi magyar 
konyha. Hamisitatlau óhazai borok pohár 
és gallon számra. Illatos szivarok. Tiszta 
szobák és ízletes étkek a nap bármely órá­
jában. Nyitva éjjel és nappar. Vidékiek 
mindennemű útbaigazítást kaphatnak.

Tisztelettel tfolitoriST. József

»y

mJ/

TAUB VILMOS, 1
magyar órás és ékszerész.

Mindennemű hazai órák 
és aranynemük javítását 
jótállás mellel 1. elvállalja.I 
Készletben tart hazai és 
amerikai órákat, ékszere- j 
két és egylet i jelvényeket. 
A New Yorki szocialisták 
kedvelt embere. Vidéki 
megrendeléseket, javitáso-! 
kát pontosan teljesítek. 
Szolid árak

31 Ave. B, Near 3rd St. New Yokk.1 
Mindennemű lATSZEREK raktáron
Nagy képes árjegyzék úgy vidékre, mint helyben ingyen 

megküldetik.

urCTÖt'N: 11
JKf/C'i/i/íO é•*tUk’K 1ttAM 
iJ.UuWUV rcMTfUNM. S

1 -AUUrm llllliuril IllUUrlI.
■ «ff fffí «ff fff? ffff fii.- ffff ffff £

Magyar Kávéház és Ellliard- 
lerem

GÁSPÁR KÁROLY 
.VJÍ) Lust ft-ik utca,

A vei .ue A és B között, New Pork.

Telephone 1027 Orchard.

Or. BiEBER E. LAJOS V~..-

magyar fogorvos
383 E. 8th Street

Ave. C és D között New York |

JOB. BÉR LOCK
FÉRFI SZABÓ

1118 Thirteenth Ave. East Oakitd.Ca

50dl>m AZ ObbZÍÍ yoiv A LAK MAL .
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Mindennemű nyomtatványok :; f c^eu> JliüLtöLu/ a 
: a legszebb kivitelben, a leg-:: "

:; olcsóbb árakért szállíttatnak. :;

:: 516 E. 6th St. New York. j |
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Telephone 4537 J. Newark, NJ,

TULY;
az egyedüli magyar

FÉNYKÉPÉSZ 
NEWARKON, N. J-
4 West Street.

Legfinomabb kivitelű fényképek tucat ja $2-tól 
felljebb. Nyitva vasár- és ünnepnapokon is

L°gkedveltebb és legnépszei übb

ROTH SAMUEL
gyógyszertára a JMvgváltóhoz

125 Ave. A, ccr. 81h SÍ., New York,
Liliom Creme, liliom szappan és por, szepldk. máj 

fokok, himlőbe Ivek. p tV nuások, ráncok eltávoliiásáia 
Liliom t réme az arcot finomítani, ifjitani ü<lilcui, é- 
általában a szép arcnak szépségét lőnturtaui. Créme 
40c. szappan 35c. por 05c. összesen $1.35.

Ha vérszegény ha szédül a feje,ha gyönge.ha nincs 
étvágya, ha ideges, akkor csakis a Hőth-féle China va­
sasból t használja, melynek ára 75c. 3 üveg - dollár. 
Magyarországból most érkeztek a következők: A vácin 
Diana, Margit és Erzsébet Őréinek és szappanok. Nagy 
Eny«di Dr. Gross, Dr. Shihulszky kenőcsök és szap­
panok, Juno paszta. Speick szappan. Diana és Blaha 
por, Kaladont. Egri viz. Indaszesz, Fisa fluid. Porti- 
felé sebtapasz Pseihoferés Kárpáti piiulák és szánttá 
lan más szerek.

Tessék árjegt-zékért írni.
'T -g-eid ‘léseknél tessék a pénzt előre beküldeni.

Bevándorlók figyelmébe S”s jutányos áru SZOBÁIT

513 E 6th St.
NEW YORK.

ROSTÁSSY REZSŐ
a ,,Népakarat" szerkesztőségével szemben.

Az elvtársaknak Magyar országból érkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágosítást, és kívánatra a hajó­

nál megvárom őket.
ÉTTERMEM ÉS KÁVÉHÁZAM

a magyarnye'vü öntudatos munkások kedvelt találkozó helye, 
ízletes friss étkek. — Hazai billiard asztalok.

Bei és külföldi pártlapok. Feltétlen megbízhatóság.

v


